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Keramika je ljubav.  
 

Nabertherm je povjerenje.  
 

Peĺi Nabertherm pravi su izbor za hobiste, radionice ili profesionalnu upotrebu. Sve naġe peĺi proizvedene su ruļno s 

velikom paģnjom od najboljih materijala u Njemaļkoj. 

Naġe obiteljsko poduzeĺe kao manufaktura od 1947. godine proizvodi peĺi. Ulaģuĺi maksimalne napore u oļuvanje 

naġih dragocjenih prirodnih resursa, stvaramo pouzdane pratitelje vrhunske kvalitete. 
 

Naġe se peĺi odlikuju: 

¶ izvanrednim rezultatima gorenja 

¶ energetskom uļinkovitoġĺu i ġtedljivoġĺu 

¶ pouzdanoġĺu 

¶ posebnom ergonomijom 

¶ dugovjeļnoġĺu 

¶ 36 mjeseci jamstva 

¶ inovativnoġĺu 
 

S Naberthermom moģete se pouzdati u kvalitetu, sigurnost i izvanrednim rezultatima gorenja! Osim toga, zahvaljujuĺi 

svojim iskusnim i specijaliziranim partnerima s dugogodiġnjom tradicijom osiguravamo vrhunsku korisniļku podrġku 

ġirom svijeta. 
 

Veĺ godinama ime Nabertherm sinonim je za najveĺu razinu kvalitete i dugovjeļnost u proizvodnji peĺnica. Kako bi 

tako ostali i u buduĺnosti, Nabertherm osim prvoklasne usluge rezervnih dijelova nudi i izvrsnu korisniļku podrġku za 

svoje kupce. Iskoristite naġe iskustvo u proizvodnji peĺnica! 
 

 

Ģelimo vam sve najbolje i uģivajte u svojoj 
peĺnici! 

 

Timm Grotheer 

Direktor Nabertherm Grupe 

 
  



 

5 

 

1 Sigurnosne napomene i namjenska upotreba  
 

1.1 Opĺe sigurnosne napomene 
 

U ovom se odjeljku nalazi pregled najvaģnijih sigurnosnih napomena. Obratite pozornost i na detaljne opise i dodatne 

sigurnosne napomene u sljedeĺim poglavljima. 
 

Mjesto postavljanja i zahtjevi konstrukcije  
 

1. Za siguran rad, vaġa peĺ mora biti suha i ļista na dobro prozraļenom i od vremenskih uvjeta zaġtiĺenom mjestu. 

Temperature izmeĽu 5 ÁC i 40 ÁC moraju se odrģavati tijekom cijele godine. 

2. Peĺi zraļe toplinu tijekom rada. Oko peĺi mora se odrģavati razmak od 100 cm od zapaljivih ili toplinski osjetljivih 

predmeta. Pod ne smije biti od zapaljivog materijala. Svi zapaljivi materijali kao ġto su zavjese, plastika, namjeġtaj, 

tepisi itd. u blizini peĺi moraju se ukloniti. 

3. Ako je na mjestu postavljanja ugraĽen automatski aparat za gaġenje poģara, treba paziti da se sprijeļi sluļajno 

aktiviranje zbog zraļene topline. Pritom treba uzeti u obzir i otvaranje vruĺe peĺnice. Moraju se poġtivati lokalni 

graĽevinski propisi i propisi o poģarnoj sigurnosti. 

4. Pod mora biti dovoljno ļvrst i ravan kako bi se osigurala stabilnost peĺi. 

5. Pristup peĺi mora biti ograniļen ako je vjerojatno da ĺe mjestu postavljanja pristupiti nestruļne osobe, djeca ili 

ģivotinje. 

6. Za prikljuļivanje peĺi ne smije se upotrebljavati produģni kabel. Kabel za napajanje mora biti postavljen tako da ne 

dodiruje vruĺe dijelove peĺnice ili da se ljudi ne spotaknu o njega. 

7. Radni prostor mora se dobro prozraļiti. Ġtetne pare moraju se iz radnog prostora odvoditi van putem ispravnog 

cjevovoda otpadnog zraka. 
 

Rukovanje  
 

1. Peĺ treba pregledati prije ukljuļivanja. Ako postoje bilo kakve vanjske promjene koje ukazuju na kvar, peĺ se ne 

smije upotrebljavati. Ako se tijekom rada pojave bilo kakve promjene ili sumnjivi zvukovi, peĺ se mora iskljuļiti iz 

sigurnosnih razloga. 

2. Vaģno je biti oprezan pri radovima na peĺi. Podruļja na i unutar peĺi mogu biti vruĺa tijekom rada i nakon 

iskljuļivanja te mogu uzrokovati opekline ako se sluļajno dodirnu. 

3. Prije svakog poļetka proizvodnje provjerite i osigurajte da se u radnom prostoru nalazi samo ovlaġteno osoblje. 

4. Punjenje i praģnjenje dopuġteno je samo kada je poklopac potpuno otvoren i zakljuļan. Za to otvorite poklopac tako 

da se zasun za zakljuļavanje u straģnjem dijelu peĺi ne uļvrsti u otvorenom poloģaju. 

5. Peĺ nije namijenjena suġenju. U peĺ se smiju stavljati tek dovoljno prethodno osuġeni materijali i pomoĺna sredstva. 

Predmeti s visokim udjelom zaostale vlage mogu puknuti, eksplodirati i uzrokovati koroziju kuĺiġta peĺnice. 

6. U peĺnicu se ne smiju stavljati zapaljivi materijali. Papir, drvo ili plastika moraju se ukloniti. Materijali koji se tope, 

proizvode zapaljive plinove, eksplodiraju ili ispuġtaju ġtetne pare ne smiju se stavljati u peĺ. 

7. Otvaranje peĺi dok je vruĺa (iznad 200 ÁC) nije dopuġteno i dovest ĺe do poveĺanog troġenja izolacije, grijaĺih 

elemenata i kuĺiġta peĺnice. TakoĽer postoji opasnost od opeklina. Radi vaġe sigurnosti, zaġtite peĺi i svojih 

proizvoda, preporuļujemo da peĺnicu otvorite tek nakon ġto je program zavrġio i ona se potpuno ohladila. 

8. Ako se peĺ otvori prije nego ġto se potpuno ohladila, obavezno je noġenje odgovarajuĺe zaġtitne odjeĺe otporne na 

toplinu. Pazite da odjeĺa ne dodiruje vruĺe povrġine. Postoji rizik od zapaljenja ili lijepljenja odjeĺe za peĺ. 

9. Zatvoreni poklopac moģe se osigurati bravom. To se obvezno preporuļuje ako mjestu postavljanja mogu pristupiti 

nestruļne osobe (npr. djeca). 

10. Ako je najavljena ozbiljna prirodna katastrofa kao ġto je oluja, poplava ili potres, mreģni utikaļ mora se iskljuļiti ili 

se mora aktivirati prekidaļ kako bi se peĺnica iskljuļila iz struje. 
 

Ļiġĺenje, odrģavanje i popravci 
 

1. Prije izvoĽenja bilo kakvih radova popravaka ili odrģavanja, izvucite mreģni utikaļ ili pritisnite prekidaļ da biste 

iskljuļili napajanje. 

2. Radove na elektriļnoj opremi smiju izvoditi samo licencirani elektriļari. 
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3. Originalni dijelovi koncipirani su posebno za peĺnice tvrtke Nabertherm. Pri zamjeni konstrukcijskih dijelova treba 

upotrebljavati samo originalne dijelove tvrtke Nabertherm. 

4. U sluļaju pogreġke zaġtitnog ureĽaja (npr. nedostaje poklopac rasklopnog ureĽaja ili je neispravna kontaktna 

sklopka vrata), peĺnica se ne smije ukljuļiti i mora se iskljuļiti iz struje iskopļavanjem mreģnog utikaļa ili 

aktiviranjem prekidaļa. 
 

1.2 Objaġnjenje upotrijebljenih simbola i rijeļi upozorenja u upozorenjima 
 

SIGURNOSNE 
NAPOMENE 

Oznaļava specifiļne sigurnosne upute ili postupke. 

 

POZOR Ukazuje na opasnost koja uzrokuje oġteĺenje ureĽaja. 
 

OPREZ Ukazuje na opasnost koja predstavlja mali ili srednji rizik od ozljede. 
 

UPOZORENJE 
Ukazuje na opasnost koja moģe prouzroļiti smrt, teġke ili neizljeļive 

ozljede. 
 

OPASNOST 
Ukazuje na opasnost koja neposredno uzrokuje smrt, teġke ili 

neizljeļive ozljede. 

 

 

Simboli napomene u uputama  
 

 

Opĺenite informacije 
Ovaj simbol ukazuje na vaģne obavezne radnje koje se moraju izvrġiti. Znakovi za 

obavezne radnje ġtite osobe od ozljeda tako ġto im pokazuju kako se treba ponaġati u 

odreĽenoj situaciji. 
 

 

Vaģne informacije za korisnika 
Ovaj simbol ukazuje korisniku na vaģne napomene u uputama za rukovanje koje 

obavezno treba slijediti. 
 

 

Iskljuļite peĺ s mreģe pomoĺu mreģnog utikaļa 
Ovaj simbol upuĺuje korisnika da izvuļe mreģni utikaļ kako bi iskljuļio peĺ iz napajanja 

(ovisno o modelu peĺnice ï nema prekidaļa za napajanje). 
 

 

Iskljuļite peĺ s mreģe pomoĺu prekidaļa za napajanje 
Ovaj simbol upuĺuje korisnika da iskljuļi peĺ iz napajanja pomoĺu prekidaļa za 

napajanje (ovisno o modelu peĺnice ï nema mreģnog utikaļa). 
 

 

Nosite odgovarajuĺe zaġtitne rukavice 
Ovaj simbol upuĺuje korisnika da nosi odgovarajuĺe zaġtitne rukavice. 

Prilikom postavljanja peĺnice. 
 

 

Nosite odgovarajuĺe zaġtitne cipele 
Ovaj simbol upuĺuje korisnika da nosi odgovarajuĺe zaġtitne cipele. 

Prilikom postavljanja peĺnice. 
 

 

Nosite odgovarajuĺu zaġtitnu odjeĺu 

Pregaļa ġtiti vaġu odjeĺu i sprjeļava opekline. 

 

 

Podizanje s viġe osoba 
Ovaj simbol ukazuje osoblju da podizanje ureĽaja i njegovo spuġtanje na mjesto 

postavljanja treba izvoditi viġe osoba. 

 

 

Pridrģavajte se sigurnosnog razmaka 
Ovaj simbol ukazuje osoblju da uvijek treba zajamļiti razmak od zapaljivih ili toplinski 

osjetljivih predmeta. 
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Opĺe opasnosti 
Ovaj simbol ukazuje korisniku na opĺu opasnost. 

 

 

Opasnost od vruĺe povrġine i opeklina 
Vruĺe povrġine poput vruĺih dijelova postrojenja, stijenki peĺi, poklopaca ili materijala 

nisu uvijek vidljive. Povrġinu ne treba dodirivati. 

 

 

Opasnost od vruĺe povrġine i opeklina 
Vruĺe povrġine poput vruĺih dijelova postrojenja, stijenki peĺi, poklopaca ili materijala 

nisu uvijek vidljive. Povrġinu ne treba dodirivati. 

 

 

Upozorenje ï na strujni udar  
Ovaj simbol ukazuje korisniku na opasnost od elektriļnog udara ako zanemari sljedeĺa 

upozorenja. 

 

 

Opasnost pri podizanju teġkih tereta 
Ovaj simbol ukazuje korisniku na moguĺe opasnosti pri podizanju teġkih tereta. Pri 

zanemarivanju postoji opasnost od ozljede. 

 

 

Opasnost od poģara 
Ovaj simbol ukazuje korisniku na opasnost od poģara pri zanemarivanju sljedeĺih 

napomena. 
 

 

Upozorenje na oġtre predmete 
Ovaj simbol upozorava korisnika na opasnost od porezotina na oġtre ili ġiljaste predmete s 

ciljem sprjeļavanja lakġih do teġkih ozljeda. 
 

 

Opasnost od eksplozije  
Ovaj simbol upozorava na eksplozivne tvari. Potreban je oprez pri radu s eksplozivnim 

tvarima ili u njihovoj blizini. 
 

 

Nemojte ļistiti vodom 
Ovaj simbol ukazuje korisniku da se peĺ smije preliti vodom ili sredstvom za ļiġĺenje. 

Zabranjena je upotreba visokotlaļnog ļistaļa. 
 

 

Vaģne informacije za korisnika 
Ovaj simbol upuĺuje korisnika na to da mali dijelovi NISU prikladni za djecu mlaĽu od 3 

godine ili osobe sklone stavljanju nejestivih predmeta u usta. Postoji opasnost od guġenja! 

 

 

Vaģne informacije za korisnika 
Ovaj simbol upuĺuje korisnika da peĺ ili njezini nadogradni dijelovi, kao ġto je 

upravljaļki ureĽaj, NE SMIJU biti izloģeni izravnoj sunļevoj svjetlosti ili vruĺim 

povrġinama. 
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1.3 Namjenska upotreba  
 

Peĺi serije TOP i HO elektriļno su grijane peĺi za peļenje keramike. Peļenje se pali u hladnom stanju, a nakon ġto 

zavrġi, gasi se u hladnom stanju. Poklopac se smije otvoriti samo na temperaturama ispod 200 ÁC. Peĺi serije F za fuziju 

stakla, slikanje na staklu i na porculanu. 
 

Ciljna skupina  

Upute su namijenjene korisniku i struļnom osoblju. Popravke i odrģavanje na elektriļnoj opremi smiju izvoditi samo 

licencirani elektriļari. 
 

Ovu peĺ smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjuje, osjetilnim ili psihiļkim sposobnostima ili 

nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su upuĺeni u sigurnu upotrebu peĺi i razumiju opasnosti 

koje se mogu pojaviti pri upotrebi. 
 

Nenamjenskima se smatra:  
 

¶ bilo koja druga upotreba, kao ġto je obrada proizvoda koji za to nisu namijenjeni ili rukovanje opasnim ili po 

zdravlje opasnim materijalima ili tvarima 

¶ suġenje bilo koje vrste predmeta. U nju se smiju unositi samo gotovo suhe mase i pomoĺna sredstva 

¶ zagrijavanje hrane, drva, ģitarica, ģivotinja itd. 

¶ rad s peĺnicom ļiji su zaġtitni ureĽaji uklonjeni ili modificirani nenamjenske preinake mogu predstavljati 

opasnost za ljude, okoliġ i peĺnicu 

¶ zanemarivanje uputa za postavljanje i sigurnosnih pravila 

¶ rad s izvorima energije, proizvodima, pogonskim sredstvima, pomoĺnim tvarima, otapalima itd. koji podlijeģu 

zakonskim propisima o opasnim tvarima ili na bilo koji naļin utjeļu na zdravlje korisnika. 
 

 

 UPOZORENJE 

Ne upotrebljavajte materijale koji sadrģe otapala koja se mogu otopiti, 

eksplodirati ili ispustiti otrovne pare. 

 
 

Vlasnik mora osigurati sljedeĺe: 
 

¶ Poduzete su sve potrebne mjere kako bi se osigurao siguran rad. 

¶ Ġtetni plinovi koji se oslobaĽaju tijekom peļenja na odgovarajuĺi su naļin odvedeni s mjesta postavljanja. 

Ġtetni plinovi mogu nastati peļenjem gline ili glazure. 

¶ Svojstva materijala koriġtenih u peĺnici su poznata i materijali ne predstavljaju nikakvu opasnost. Tvari ġtetne 

za izolaciju su: alkalijski metali, zemnoalkalijski metali, metalne pare, metalni oksidi, spojevi klora, spojevi 

fosfora i halogeni elementi. Zanemarivanje moģe dovesti do oslobaĽanja ġtetnih plinova i oġteĺenja peĺnice. 

¶ Peĺnica se rabi samo kada je potpuno ispravna, a posebno se redovito provjeravaju sigurnosni ureĽaji (npr. 

prekidaļ poklopca iskljuļuje grijanje kada se poklopac otvori). 

¶ Dostupna je potrebna zaġtitna oprema. Primjer: zaġtitne rukavice, prikladne pregaļe itd. 

¶ Ove upute za uporabu pohranjene su u blizini peĺnice. Mora se osigurati da sve osobe koje trebaju vrġiti 

odreĽene radnje na peĺi u svakom trenutku mogu pogledati upute za upotrebu. 

¶ Znakovi i naljepnice su u jasno ļitljivom stanju. Oġteĺene ili neļitke ploļice treba odmah zamijeniti. 

¶ Osobe koje rukuju peĺnicom moraju biti upuĺene u sva pitanja sigurnosti i zaġtite okoliġa, upoznate sa 

sadrģajem uputa za uporabu i razumjeti sigurnosne napomene. 
 

1.4 Osnovne mjere u sluļaju nuģde 
 

U sluļaju neoļekivanih dogaĽaja u peĺi (npr. gusti dim), odmah iskljuļite peĺ i drģite poklopac zatvorenim. Ostavite 

peĺ da se ohladi dok je iskljuļena iz struje. 
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Odmah iskljuļite peĺ iz struje iskljuļivanjem mreģnog utikaļa ili pomoĺu prekidaļa za napajanje. 
 

 

 
 

  

Peĺ s mreģnim utikaļem Peĺ s fiksnim prikljuļkom 

 
 

 

POZOR 

Ne pokreĺite peĺnicu iznova! Otvorite poklopac tek kada se peĺnica 

potpuno ohladila! 

Prije ponovnog pokretanja provjerite sadrģaj peĺnice te postoji li na 

peĺnici nekakav kvar. 
 
 

 

 UPOZORENJE 

U sluļaju poģara drģite poklopac zatvorenim. Drģite vrata i prozore 

zatvorenima! Bez obzira na opseg poģara odmah obavijestite 

vatrogasce. 

Napustite mjesto postavljanja! 
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2 Opis proizvoda  
 

Ova elektriļno grijana peĺ kvalitetan je proizvod. Uz pravilnu njegu i odrģavanje, zajamļen je pouzdan rad dugi niz 

godina. Namjenska upotreba peĺi bitan je preduvjet za to. 

Pri razvoju i proizvodnji peĺi posebno smo pazili na sigurnost, funkcionalnost i ekonomiļnost. 

Peĺi serije Top i HO elektriļno su grijane peĺi za peļenje keramike. Idealne su za temperature primjene do 1260 ÁC i 

mogu se upotrebljavati do 1320 °C. 

Peĺi tipa F prikladne su za fuziju stakla i mogu se upotrebljavati do temperature primjene od 950 °C. 
 

Ovaj se proizvod dodatno odlikuje sljedeĺim karakteristikama: 

¶ Grijaĺi element, zaġtiĺen u utorima, grijanje sa svih strana (TOP i F) 

¶ HO: Grijaĺi elementi na nosivim cijevima 

¶ Peĺi tipa F: Grijaĺi elementi u poklopcu i podu 

¶ Poklopac s namjestivim brzim zatvaraļem, moģe se zatvoriti lokotom 

¶ Ergonomsko otvaranje i zatvaranje poklopca uz potporu opruga 

¶ Automatsko zakljuļavanje poklopca u otvorenom poloģaju kod peĺi tipa TOP 

¶ Upravljaļki ureĽaj moģe se skinuti radi ugodnijeg rukovanja 

¶ Tiho ukljuļivanje grijanja s pomoĺu releja poluvodiļa 

¶ Termoelement tipa S sa zaġtitnom cijevi, zaġtiĺen od mehaniļkog oġteĺenja 

¶ Kontaktna sklopka u poklopcu s prisilnim odvajanjem 

¶ Viġeslojna izolacijska struktura koja ġtedi energiju 

¶ Kuĺiġte od nehrĽajuĺeg ļelika 

¶ Upravljaļki ureĽaj AC590 s upravljanjem na dodir (50 programa s po 40 segmenata) u keramiļkim 

pomoĺnikom za jednostavnu izradu programa 

¶ Brtva poklopca bez troġenja 

¶ TOP i HO: Namjestivi ulaz zraka u podu peĺi za dobru ventilaciju 

¶ Otvor za otpadni zrak na boļnoj strani peĺi s prikljuļnim nastavkom za cjevovod, promjera 80 mm 

¶ Ļvrsti namjestivi transportni kotaļiĺi za jednostavno pokretanje peĺi 

¶ Iskljuļivo primjena izolacijskih materijala u skladu s Uredbom (EZ) br. 1272/2008 (CLP). To znaļi da se ne 

rabi aluminijska silikatna vuna, takoĽer poznata kao RCF vlakna, koja je klasificirana i moģda kancerogena. 

¶ Vrlo dobra pristupaļnost za potrebe odrģavanja 

¶ Dodatna oprema od tipa TOP 160 podno grijanje za vrlo dobru ravnomjernost temperature 
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2.1 Kompletni pregled peĺi 
 

 

Peĺ s gornjim punjenjem Top 100 (sliļno kao na slici) 
 

 

Peĺ s gornjim punjenjem HO 100 (sliļno kao na slici) 
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Peĺ s gornjim punjenjem F 220 i F 30 (sliļno kao na slici) 
 

Br. Naziv 

1 Ergonomsko otvaranje i zatvaranje poklopca uz potporu tlaļnih opruga. Za peĺi tipa F 

to su vlaļne opruge 

2 Kontaktna sklopka poklopca (grijanje se iskljuļuje kada se poklopac otvori) 

3 Mreģni prekidaļ (za ukljuļivanje i iskljuļivanje peĺi) 

4 Uklonjivi upravljaļki ureĽaj s dodirnim zaslonom 

5 Automatsko zakljuļavanje poklopca u otvorenom poloģaju  

6 Podno grijanje od tipa Top 80 (dodatna oprema) 

7 Transportni kotaļiĺi 

8 Namjestivi ulaz zraka u podu peĺi za dobru ventilaciju i odzraļivanje 

9 Brzi zatvaraļ, moģe se zatvoriti lokotom 

10 Grijaĺi elementi, zaġtiĺeni u utorima 

11 Zaobilazne cijevi za prikljuļivanje cijevi za odlazni zrak 

12 Termoelement, zaġtiĺen u izolaciji 

13 Ruļka poklopca, za podizanje poklopca 

14 Grijaĺi elementi u gornjoj stranici peĺi 

15 Mreģni utikaļ specifiļan za zemlju 
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2.2 Tehniļki podaci 
 

Model peĺi Top 

Model Tmaks Unutarnje dimenzije u 

mm 

Volumen Vanjske dimenzije2 u mm Prikljuļna 

snaga peĺi 

Elektriļni Teģina 

 °C ġ d v u l Ġ D V kW prikljuļak u kg 

Top 16/R 1320 Ø 290 225 16 490 740 555 2,6 jednofazni 32 

Top 45 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 3,6 jednofazni 62 

Top 45/L 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 2,9 jednofazni 62 

Top 45/R 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 5,5 trofazni1 62 

Top 60 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 3,6 jednofazni 72 

Top 60/L 1200 Ø 410 450 60 600 890 900 2,9 jednofazni 72 

Top 60/R 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 5,5 trofazni1 72 

Top 80 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 5,5 trofazni1 100 

Top 80/R 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 7,0 trofazni1 100 

Top 100 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 7,0 trofazni 102 

Top 100/R 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 9,0 trofazni 102 

Top 130 1320 Ø 590 450 130 780 1080 930 9,0 trofazni 113 

Top 140 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 9,0 trofazni 124 

Top 140/R 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 11,0 trofazni 124 

Top 160 1320 Ø 590 570 160 780 1080 1050 9,0 trofazni 127 

Top 190 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 11,0 trofazni 146 

Top 190/R 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 13,5 trofazni 146 

Top 220 1320 930 450 460 220 1120 950 960 15,0 trofazni 154 

1Grijanje samo izmeĽu dvije faze 
2Vanjske dimenzije variraju pri izvedbi s dodatnom opremom. Dimenzije na upit 
3Prikljuļena snaga odnosi se na standardne peĺi i moģe se poveĺati za peĺ s dodatnom opremom. Za peĺi koje su prikladne za spajanje na razliļite 

naponske raspone, navedena prikljuļena snaga odnosi se na maksimalni dopuġteni prikljuļni napon. 

 
 

Model peĺi F 

Model Tmaks Unutarnje dimenzije u 

mm 

Temeljn

a 

povrġina 

Vanjske dimenzije1 u mm Prikljuļna 

snaga 2 

Elektriļni 

prikljuļak 

Teģina 

 °C ġ d v u m2 Ġ D V kW  u kg 

F 30 950 Ø 410 230 0,13 640 770 585 2,0 jednofazni 55 

F 75 L 950 750 520 230 0,33 945 930 690 3,6 jednofazni 95 

F 75 950 750 520 230 0,33 945 930 690 5,5 trofazni 95 

F 110 950 930 590 230 0,47 1130 1000 690 7,5 trofazni 110 

F 220 950 930 590 460 0,47 1130 1000 920 15,0 trofazni 150 

1Vanjske dimenzije variraju kada se projektiraju s dodatnom opremom. Dimenzije na upit 
2Prikljuļena snaga odnosi se na standardne peĺi i moģe se poveĺati za peĺ s dodatnom opremom. Za peĺi koje su prikladne za spajanje na razliļite 

naponske raspone, navedena prikljuļena snaga odnosi se na maksimalni dopuġteni prikljuļni napon. 
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            Top 16 ï 190 / F 30 Top 220 / F75 ï F 220 

X1 = 90 mm 
 
 

Model peĺi HO 

Model Tmaks Unutarnje dimenzije u 

mm 

Volumen Vanjske dimenzije2 u mm Prikljuļna 

snaga 3 

Elektriļni Teģina 

 °C ġ d v u l Ġ D V kW prikljuļak u kg 

HO 70/L 1200 440 380 420 70 785 830 830 3,6 jednofazni 145 

HO 70/R 1320 440 380 420 70 785 830 830 5,5 trofazni1 145 

HO 100 1320 430 480 490 100 775 930 900 8,0 trofazni 160 

1Grijanje samo izmeĽu dvije faze 
2Vanjske dimenzije variraju pri izvedbi s dodatnom opremom. Dimenzije na upit 
3Prikljuļena snaga odnosi se na standardne peĺi i moģe se poveĺati za peĺ s dodatnom opremom. Za peĺi koje su prikladne za spajanje na razliļite 

naponske raspone, navedena prikljuļena snaga odnosi se na maksimalni dopuġteni prikljuļni napon. 
 

 

            Top 16 ï 190 / F 30 Top 220 / F75 ï F 220 

X1 = 90 mm 
 

Ġ 

Ø 
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Elektriļni podaci   

 Napon (V): Pogledajte natpisnu ploļicu na peĺi 

Frekvencija (Hz): 50 Hz 

Jaļina struje (A): Pogledajte natpisnu ploļicu na peĺi 

Vrsta zaġtite  IP20 

Okolni uvjeti za elektriļnu opremu Temperatura: +5 °C do +40 °C 

Vlaģnost zraka: maks. 80 % bez kondenzacije 

Emisije   Neprekidna razina zvuka <60 db(A) 

Mjerna preciznost Temperatura: < ±3 kelvina 

 
 

Oznaka modela Objaġnjenje 

Top 60/R Top = peĺ s gornjim punjenjem, okrugla/ovalna 

F = peĺ s gornjim punjenjem za fuziju 

HO = peĺ s gornjim punjenjem, ļetvrtasta 

Top 60/R 60 = litara unutraġnjost peĺi  

Top 60/R L = s manjom snagom 

R = s poveĺanom snagom 

 
 

 

 
 

2.3 Opseg isporuke  
 

 Komponente Broj  

 Model peĺi Top é, HO é, ili F é 1 

 

Zaobilazna cijev (TOP i HO) (TOP) 1  

 

Keramiļke uloģne ploļe (691600956) 3 

 

Transportni kotaļiĺi 4 do 6 ovisno o veliļini peĺi 

 

Imbus kljuļ 1 

 

Upute za upotrebu peĺi 1 
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 Komponente Broj  

 

Upute za upotrebu upravljaļkog ureĽaja 1 

 

 Pribor  Broj  

 

Poviġenje postolja1)  (za model peĺi Top 45 i 

Top 60) 

Pogledajte otpremne dokumente 

 

Uloģna ploļa / uloģne ploļe Pogledajte otpremne dokumente 

 

Ugradbeni podupiraļ/podupiraļi Pogledajte otpremne dokumente 

 
 

3 Transport, montaģa, mjesto postavljanja i prvo puġtanje u pogon 
 

 

 OPREZ 

 

 

Pri podizanju peĺi dijelovi peĺi ili sama peĺ mogu 

se sruġiti, pomaknuti ili pasti. Treba nositi 

prikladne zaġtitne rukavice i zaġtitne cipele. 

 
 

 

 OPREZ 

 

Opasnost od ozljeda zbog podizanja teġkih tereta. 

Oġteĺenje leĽa. 

Nosite ureĽaj s viġe osoba ili ga transportirajte 

odgovarajuĺim paletarom. 
 
 

3.1 Isporuka i transport  
 

Provjera cjelovitosti  
 

Usporedite opseg isporuke s otpremnicom i narudģbenim dokumentima. Odmah prijavite dijelove koji nedostaju i 

oġteĺenja nastala zbog manjkavog pakiranja ili tijekom transporta prijevozniku i svom specijaliziranom distributeru ili 

ugovaratelju jer se kasnije reklamacije ne mogu priznati. 
 

Transport paletarom  
 

1. Pridrģavajte se dopuġtene opteretivosti paletara. 

2. Naġe se peĺi iz tvornice isporuļuju spremne za istovar na drvene palete. Transportirajte peĺi samo zapakirane i s 

pomoĺu prikladnih transportnih ureĽaja da biste izbjegli eventualna oġteĺenja. Pakiranje treba ukloniti tek na mjestu 

postavljanja. Pri transportu treba paziti na dostatno osiguranje od iskliznuĺa, prevrtanja i oġteĺenja. Radove 

povezane s transportom i montaģom trebaju izvoditi najmanje dvije osobe. 

3. Paletar mora biti umetnut ispod palete. Pazite da potpuno podvuļete paletar pod paletu. 

4. Paģljivo podignite paletu, pazeĺi na njezino teģiġte. 

5. Provjerite je li paleta stabilna i, ako je potrebno, ugradite transportne osiguraļe. Vozite paģljivo, polako i u najniģoj 

moguĺoj visini podizanja. Poseban oprez potreban je na strmim dionicama. 

6. Paleta se mora paģljivo spustiti na mjesto postavljanja. 



 

17 

 

Raspakiravanje  
 

S ciljem zaġtite od transportnih oġteĺenja peĺ je dobro zapakirana. Treba paziti da se ukloni sav materijal upotrijebljen 

za pakiranje (i onaj unutar komore peĺi). Saļuvajte pakiranje i transportno osiguranje za eventualno slanje ili 

skladiġtenje peĺi. 
 

 

 

 

 
 

1. Provjerite je li transportno pakiranje oġteĺeno. 

2. Uklonite elastiļne trake s transportnog pakiranja. 

3. Otpustite vijke i uklonite drvenu oplatu s presavijenog kartona (ako on postoji 3a) 

4. Podignite karton i uklonite ga s palete. Usporedite opseg isporuke s otpremnicom i narudģbenim dokumentima. 

5. Dodatni pribor nalazi se u zasebnom pakiranju na paleti. 

6. Uklonite gornju zaġtitnu foliju (A) s peĺi. 

7. IzmeĽu peĺi i poklopca u svrhu izolacije nalazi se zaġtitna folija (B) koju treba ukloniti. 
 

 UPOZORENJE 
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Pakiranja i njegove dijelove nemojte dati djeci. 

Opasnost od guġenja folijom i plastiļnim dijelovima! 

Mali dijelovi ï nisu za djecu mlaĽu od 3 godine ili osobe sklone 

stavljanju nejestivih predmeta u usta. 
 
 

Transport peĺi 
 

 

 OPREZ 

Opasnost od posjekotina na donji rub kuĺiġta. 

Nosite rukavice otporne na posjekotine. 

 
 

 

 OPREZ 

 

Opasnost od ozljeda zbog podizanja teġkih tereta. 

Oġteĺenje leĽa. 

Nosite ureĽaj s viġe osoba ili ga transportirajte 

odgovarajuĺim paletarom. 
 
 

1. U svrhu noġenja zahvatite boļno (na podruļju noģica) pod peĺ i pazite na stabilnost. Pri postavljanju peĺi nosite 

zaġtitne rukavice! Ravnih leĽa podignite peĺ s palete i paģljivo je odloģite na mjesto postavljanja. Radove povezane 

s transportom moraju izvoditi najmanje dvije osobe ili viġe njih. 
 

 

 
 

2. Pri transportu viliļarom potrebno je postaviti dvije prikladne drvene kladice (A) ispod dna peĺi da se tijekom 

transporta ne bi oġtetio izboļeni donji rub okolne vanjske ploļe. One moraju biti visoke najmanje kao donja potpora 

za pojaļanje (B) da bi se sprijeļilo prevrtanje peĺi. Vaģno: Drvene kladice ne smiju strġati izvan vanjske ploļe. 
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3.2 Konstrukcijski preduvjeti i preduvjeti za prikljuļivanje 
 

 

Napomena  

Peĺ se treba aklimatizirati na mjestu postavljanja 24 sata prije puġtanja 

u pogon. 

 
 

 

 OPASNOST 

Poģar ï opasnost po zdravlje. 

U sluļaju zanemarivanja uputa za postavljanje, materijali u okolini 

mogu se zapaliti. 

 
 

3.3 Mjesto postavljanja  
 

Pri postavljanju peĺi treba se pridrģavati sljedeĺih sigurnosnih napomena: 

Peĺ ļuvajte na suhom mjestu zaġtiĺenom od vremenskih uvjeta. U suprotnom moģe doĺi do korozije kuĺiġta i oġteĺenja 

elektriļne opreme. Slani zrak ubrzava razvoj takvih oġteĺenja. 

Peĺi mogu zraļiti puno topline. Oko i iznad peĺi mora se zajamļiti razmak od 100 cm od zapaljivih ili toplinski 

osjetljivih predmeta. Pod ne smije biti od zapaljivog materijala. Svi zapaljivi materijali kao ġto su zavjese, plastika, 

namjeġtaj, tepisi itd. u blizini peĺi moraju se ukloniti. 
 

 

 
 

 

 OPREZ 

Ne postavljajte bliģe zidu od zapaljivog materijala nego ġto je 

navedeno u sljedeĺoj tablici: 

100 centimetara 

Straģnja strana 100 centimetara 
 
 

Pod mora biti dovoljno ļvrst i ravan kako bi se osigurala stabilnost peĺi.  

Pristup peĺi mora biti ograniļen ako je vjerojatno da ĺe mjestu postavljanja pristupiti nestruļne osobe, djeca ili 

ģivotinje. 

Ako je u istoj prostoriji postavljeno viġe peĺi, pazite da upravljaļki ureĽaj i rasklopni ureĽaj nisu usmjereni prema 

susjednim peĺnicama. Toplinsko zraļenje susjednih peĺi moģe oġtetiti upravljanje. 
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Pazite da je temperatura izmeĽu +5 °C i +40 ÁC, a maksimalna vlaģnost zraka 80 % bez 

kondenzacije. 
 
 

Ventilacija  
 

 

Kako bi se osiguralo zdrava radna okolina i odgovarajuĺa temperatura prostorije, radni 

prostor mora biti dobro prozraļen. 

Ġtetne pare moraju se iz radnog prostora odvoditi van putem ispravnog cjevovoda 

otpadnog zraka. 

U malim prostorijama, posebno kada je u jednoj prostoriji postavljeno nekoliko peĺi, 

vaģno je osigurati da temperatura u prostoriji ne prelazi 40 °C. 
 
 

Sustav za prskanje  
 

 

Ako je na mjestu postavljanja ugraĽen automatski aparat za gaġenje poģara, treba paziti 

da se sprijeļi sluļajno aktiviranje zbog zraļene topline. Pritom treba uzeti u obzir i 

otvaranje vruĺe peĺnice. Moraju se poġtivati lokalni graĽevinski propisi i propisi o 

poģarnoj sigurnosti. 
 
 

Propisi o poģarnoj sigurnosti 
 

 

Lokalni propisi o poģarnoj sigurnosti imaju prednost pred informacijama u ovim uputama 

za upotrebu. 

Ako niste sigurni koji se propisi primjenjuju za ugradnju peĺi, trebali biste se obratiti 

lokalnom graĽevinskom inspektoru ili osiguravajuĺem druġtvu. 

Osigurajte da se angaģirani elektriļar pridrģava svih lokalnih propisa o poģarnoj 

sigurnosti i sigurnosti prilikom prikljuļivanja peĺi. 
 
 

Uklanjanje transportnog osiguranja  
 

 

 OPREZ 

 

Peĺ je teġka 

Moguĺa oġteĺenje leĽa. 

Odloģite peĺ na postolje peĺi uz pomoĺ viġe osoba. 

 
 

 

 OPREZ 

Opasnost od posjekotina na donji rub kuĺiġta. 

Nosite rukavice otporne na posjekotine. 

 
 

 

POZOR 

Peĺi se ne smiju naginjati preko noģica peĺi. Postoji opasnost da se pri 

naginjanju oġteti kuĺiġte. 

Preporuļujemo da tijekom montaģe transportnih kotaļiĺa i poviġenja 

postolja postavite peĺ na ļetiri prikladne drvene kladice. 
 
 

Montaģa transportnih kotaļiĺa 
 

Transportni kotaļiĺi ukljuļeni u opseg isporuke mogu se montirati na noge peĺi. Preporuļujemo montaģu transportnih 

kotaļiĺa s koļnicom na prednje podruļje peĺi. Peĺ se smije podizati samo sa svoje donje strane, a ne drģeĺi je za 

kuĺiġte. U pravilu se peĺ ne smije polijegati boļno. 
 

1. Za podizanje peĺi potrebne su najmanje dvije osobe, a ovisno o teģini peĺi i viġe njih. 

2. Preporuļujemo da tijekom montaģe transportnih kotaļiĺa postavite peĺ na ļetiri prikladne drvene kladice. 

3. Drvene kladice (A) moraju biti visoke barem 40 cm da bi se transportni kotaļiĺi mogli montirati pod noģice peĺi. 
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A = najmanje 40 cm 
 

4. Isporuļeni transportni kotaļiĺi sada se mogu umetnuti ispod noģica peĺi. 

5. Podignite peĺ i uklonite drvene kladice. Peĺ sada sigurno stoji na kotaļima i moģe je se odgurati na mjesto 

postavljanja. 

6. Nakon namjeġtanja peĺi treba povuĺi koļnice transportnih kotaļiĺa. 
 

Montaģa poviġenja postolja za peĺ s gornjim punjenjem model Top 60 (pribor) 
 

1. Izvadite poviġenje postolja iz pakiranja. 

2. Preporuļujemo da tijekom montaģe poviġenja postolja (3) postavite peĺ na ļetiri prikladne drvene kladice. Visina 

drvenih kladica treba biti najmanje 40 cm. 

3. Za podizanje peĺi potrebne su najmanje 2 osobe, a ovisno o teģini peĺi i viġe njih. 
 

 

Montaģa poviġenja postolja 
 

4. Odvojite transportne kotaļiĺe (1) snaģnim povlaļenjem prema dolje. 

5. Paģljivo otpustite ļahure (2) (koje se nalaze na noģicama peĺi), primjerice, ġirokim plosnatim odvijaļem i s pomoĺu 

ļekiĺa. 

6. Prethodno olabavljeni transportni kotaļiĺi mogu se priļvrstiti na poviġenje postolja (3). 

7. Paģljivo postavite peĺ na poviġenje postolja (4). Pazite na ļvrsti dosjed poviġenja postolja peĺi. Peĺ moraju podizati 

najmanje dvije osobe. 
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Montaģa upravljaļkog ureĽaja 
 

Isporuļeni upravljaļki ureĽaj s drģaļem priļvrstite za peĺ. 
 

1. Na poloģaju upravljaļkog ureĽaja na peĺi nalaze se vijci (1) za montaģu drģaļa koje prethodno treba otpustiti. 

2. Drģaļ (2) upravljaļkog ureĽaja s prethodno otpuġtenim vijcima postavite na peĺ u ispravan poloģaj i priļvrstite ga 

prikladnim alatom (3). 
 

 

 
 

3. Ļvrsto zategnite vijke (3) drģaļa i provjerite njihov siguran dosjed (4). 
 

 

 
 

4. Upravljaļki ureĽaj umetnite u drģaļ na peĺi. 
 

 

 
 

5. Upravljaļki ureĽaj umetnite u drģaļ na peĺi. Pazite da se upravljaļki ureĽaj potpuno umetne u postojeĺi drģaļ. 
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6. Upravljaļki ureĽaj moģe se jednostavno izvuĺi prema gore iz drģaļa ġto omoguĺava vrlo ergonomsko rukovanje. 
 

 

POZOR 

Dodaci kao ġto je upravljaļki ureĽaj NE SMIJU biti izloģeni izravnoj 

sunļevoj svjetlosti ili vruĺim povrġinama. 

Oġteĺenje/kvar ureĽaja 

Odaberite prikladno mjesto za peĺ 
 
 

Montaģa nastavka za otpadni zrak 
 

Isporuļeni nastavak za otpadni zrak treba priļvrstiti za boļnu stranu peĺi. 
 

1. Drģaļ na nastavku za otpadni zrak moģe se savijanjem prilagoditi radijusu odgovarajuĺeg modela peĺi. 

2. Drģaļ se na prorezima (A) i (B) moģe paģljivo saviti prikladnim alatom (primjerice klijeġtima) dok drģak ne bude 

odgovarao obliku kuĺiġta peĺi. 
 

 

 
 

3. Na poloģaju nastavka za otpadni zrak nalaze se dva vijka (1) za montaģu koje prethodno treba otpustiti. 

4. Nastavak za otpadni zrak (2) s prethodno otpuġtenim vijcima postavite na boļnu stranu peĺi u ispravan poloģaj i 

priļvrstite ga prikladnim alatom. 
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5. Nakon montaģe zaobilaznog prikljuļka i poravnanja peĺi potrebno je montirati odgovarajuĺe odvoĽenje otpadnog 

zraka. 
 

OdvoĽenje odlaznog zraka 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 

Ġtetne pare moraju se iz radnog prostora odvoditi van putem cjevovoda otpadnog zraka. 

Za pravilnu ugradnju obratite se specijaliziranoj tvrtki. 

Kupac mora izvrġiti radove na krovu i/ili zidovima kako bi se mogao odvoditi odlazni 

zrak. Veliļinu i izvedbu odvoĽenja odlaznog zraka treba dimenzionirati specijalizirana 

tvrtka. Osigurajte da se angaģirani struļnjak pridrģava svih lokalnih propisa o poģarnoj 

sigurnosti i sigurnosti prilikom prikljuļivanja peĺi. 
 
 

Pri peļenju keramike ovisno o kvaliteti gline odnosno glazure mogu se osloboditi plinovi i pare ġtetni za zdravlje. Stoga 

je Ăotpadni zrakò koji izlazi iz otvora za otpadni zrak potrebno na prikladan naļin odvesti prema van i dobro prozraļiti 

mjesto postavljanja. Ako na mjestu postavljanja nema dostatne ventilacije, otpadni zrak treba odvesti ciljano putem 

cijevi. 
 

Koliļine topline nastale pri peļenju ovisno o veliļini prostorije i osobinama mjesta postavljanja mogu zahtijevati 

dodatnu ventilaciju prostorije. Kao orijentacijska vrijednost za dimenzioniranje odgovarajuĺe ventilacije prostorije 

moģe se uzeti 1/3 snage grijanja dotiļne peĺi. 
 

Pri postavljanju u Ăpasivnu kuĺuò mora se osigurati da se u prostoriju dovodi dovoljno zraka. Zbog moguĺih agresivnih 

isparavanja ne preporuļujemo spajanje na kuĺnu ventilaciju. Preporuļujemo zasebnu prostoriju za peĺ koja se moģe 

ventilirati na odgovarajuĺi naļin. 
 

Vaģno je osigurati da je cijev otpadnog zraka montirana na nastavak za otpadni zrak poļevġi s uzlaznim zavojem kako 

bi se poklopac mogao lako otvoriti. 
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1 min. 50 cm 2 cijev postavite uzlazno (cca 7°) 

3 min. 100 cm 4 vanjski zid 

5 zaobilazna cijev 6 uļinak zaobilaska 

7 peĺ 8 cjevovod otpadnog zraka 

A zidni provod  B granica isporuke 

C kupac D zaobilazna cijev 
 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 

Aktivno odzraļivanje prostorije u kojoj je postavljena peĺ ne smije dovesti do podtlaka u 

toj prostoriji jer ĺe se u suprotnom smanjiti odvoĽenje iz unutraġnjosti peĺi kroz nastavak 

za otpadni zrak. 

 
 

3.4 Prikljuļak na elektriļnu mreģu 
 

 

 OPASNOST 

Radovi na elektriļnom opremanju mogu dovesti do teġkih ozljeda i 

smrti. 

Opasnosti uslijed elektriļne struje. 

Radove na kuĺnoj mreģi i peĺi smiju izvoditi samo licencirani 

elektriļari. 
 
 

 

POZOR 

 

Pozor, prikljuļak na pogreġan mreģni napon. 

Oġteĺenje ureĽaja. 

Prije prikljuļivanja i puġtanja u pogon provjerite 

mreģni napon i usporedite ga s podacima na 

natpisnoj ploļici. 
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Napomena  

Vrijede nacionalni propisi dotiļne zemlje primjene. 

 
 

Peĺ s utikaļem 
 

 

 OPREZ 

Za kontinuiranu zaġtitu od opasnosti od elektriļnog udara, spajajte 

samo na propisno uzemljene utiļnice. 

 
 

Mreģni utikaļ ukljuļite izravno u odgovarajuĺu utiļnicu. Pritom se pridrģavajte podataka na natpisnoj ploļici koji se 

odnose na mreģni napon, vrstu mreģe i maksimalnu snagu/maks. struju. Nemojte upotrebljavati produģni kabel ni 

viġestruke utiļnice. 

Udaljenost izmeĽu peĺi i utiļnice treba biti ġto kraĺa, zbog ļega nije dopuġtena upotreba produģetaka. 

Peĺ i rasklopni ureĽaj spajaju se na strujnu mreģu odnosno odvajaju od nje mreģnim utikaļem (peĺi s utikaļem). Mreģni 

utikaļ tijekom rada mora biti dostupan kako bi ga se u sluļaju nuģde moglo brzo izvuĺi iz utiļnice (pogledajte poglavlje 

ĂPonaġanje u sluļaju nuģdeò). 
 

Prije ukljuļivanja peĺi provjerite jesu li utikaļ i utiļnica kompatibilni. Neprekidnost uzemljenja kroz utiļnicu mora 

provjeriti struļnjak. Upotreba utiļnica koje podrģavaju viġe standarda (Ăuniverzalne utiļniceò) se ne preporuļuje i moģe 

dovesti do opasnih stanja. 

Mreģni kabel ne smije biti oġteĺen. Nemojte odlagati predmete na mreģni kabel. Poloģite kabel tako da se na njega ne 

moģe stati ni o njega spotaknuti. 

Mreģni kabel smije se zamijeniti samo odobrenim kabelom jednake kvalitete. 
 

 

 
 

Peĺ s Ăutiļnom spojkomò i utikaļem 
 

1. Isporuļeni mreģni kabel s Ăutiļnom spojkomò treba umetnuti u straģnju stijenku odnosno stranu peĺi. 

2. Zatim prikljuļite mreģni kabel u mreģni prikljuļak. Smije se upotrijebiti samo utiļnica sa zaġtitnim kontaktom. 
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Peĺnica s fiksnim prikljuļkom (bez utikaļa) 
 

 

Primjer 
 

Mreģni kabel treba izvesti kao fiksni prikljuļak na za to predviĽene stezaljke ili na glavnu sklopku u rasklopnom 

ureĽaju. Pritom treba uzeti u obzir podatke o mreģnom naponu, vrsti mreģe i maksimalnoj potrebnoj snazi na natpisnoj 

ploļici. Zaġtita i popreļni presjek mreģnog prikljuļka koji treba osigurati ovise o okolnim uvjetima, duljini kabela i vrsti 

instalacije. Stoga naļin izvedbe treba utvrditi struļni elektriļar na mjestu postavljanja. Moraju se poġtivati lokalno 

vaģeĺi standardi.  

¶ Na kabel se ne smiju odlagati nikakvi predmeti.  Mreģni kabel mora biti poloģen tako da ne dodiruje vruĺe 

dijelove peĺi ili da se osobe ne mogu na njega spotaknuti. Mreģni kabel smije se zamijeniti samo odobrenim 

kabelom jednake kvalitete 

¶ Mreģni kabel ne smije biti oġteĺen. Poloģite kabel tako da se na njega ne moģe stati ni o njega spotaknuti. 

¶ Neprekinutost zaġtitnog vodiļa mora se provjeriti u skladu s vaģeĺim propisima. 
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3.5 Prvo puġtanje u pogon 
 

Proļitajte poglavlje ĂSigurnostò. Prilikom puġtanja u pogon peĺi obvezno se treba pridrģavati sljedeĺih sigurnosnih 

napomena. 

Osigurajte da se slijede upute i napomene iz uputa za upotrebu i iz uputa za upravljaļki ureĽaj. 

Prije prvog pokretanja provjerite jesu li iz unutraġnjosti peĺi uklonjeni svi alati, strani dijelovi i transportna osiguranja. 

Prije ukljuļivanja peĺi informirajte se o ispravnom ponaġanju u sluļajevima smetnji i u sluļaju nuģde. 
 

Preporuka za prvo zagrijavanje peĺi 
 

Prije prvog ukljuļivanja peĺi, ostavite je neraspakiranu na mjestu postavljanja 24 sata. 
 

Da bi se izolacija osuġila i da bi se postigao zaġtitni sloj oksida na grijaĺim elementima treba jednom bez ġarģe zagrijati 

peĺ. Vijek trajanja grijaĺih elemenata ovisi o postizanju izraģenog zaġtitnog sloja oksida. Tijekom zagrijavanja moģe 

doĺi do stvaranja neugodnih mirisa. Lokaciju peĺi potrebno je dobro prozraļiti tijekom prve faze zagrijavanja. 
 

1. Potpuno otvorite klizaļ za ulazni zrak (TOP, HO). 

2. Zatvorite poklopac i osigurajte ga bravom za poklopac. 

3. Ukljuļite peĺ/upravljaļi ureĽaj putem mreģne sklopke. 

4. Za prvo zagrijavanje moģe se upotrijebiti ĂFIRST FIRING Programm 01ò koji pripada prethodno namjeġtenim 

programima. 

5. Po zavrġetku faze zagrijavanja pustite da se peĺ ohladi prirodnim putem. 

6. Za unos temperatura i vremena proļitajte upute upravljaļkog ureĽaja. 
 

Izolacijski materijali i pomoĺna sredstva za gorenje ukazuju na prirodnu preostalu vlagu. Tijekom prvih gorenja moģe 

doĺi do nakupljanja kondenzata koji kaplje prema dolje na plaġtu kuĺiġta. 
 

Program 01  

Suho peļenje (ĂFIRST FIRINGò) 

Segment Poļetak Cilj  Vrijeme Klizaļ za ulazni 

zrak1 

1     0 °C 500 °C 360 min otvoriti ruļno 

2 500 °C 950 °C 180 min  

3 950 °C 950 °C 240 min - 

4 Neka poklopac bude zatvoren dok se potpuno ne ohladi. 

1 Klizaļ za ulazni zrak ruļno se (manualno) otvara. 
 
 

3.6 Napomena o izolaciji  
 

Izolacija peĺi sastoji se od kvalitetnog vatrootpornog materijala. Zbog toplinskog istezanja i skupljanja materijala veĺ 

nakon nekoliko ciklusa zagrijavanja nastaju pukotine u izolaciji. One ipak nemaju nikakav utjecaj na funkciju, sigurnost 

i kvalitetu peĺi. 

Zbog postupka izrade izolacijskog mjestimiļno mogu nastati male rupe ili udubine. One se smatraju normalnima i 

naglaġavaju znaļajke kvalitete kamena. 
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Pukotine (1) Ġupljine (2) 

 
 

 

Napomena  

Nova pomoĺna sredstva za gorenje (primjerice ugradbene ploļe i 

ugradbene podupiraļe) treba jednokratno zagrijati da bi se osuġili 

(kako je opisano gore). Grijaĺi elementi iznimno su osjetljivi na 

lomljenje. Na to treba posebno paziti pri punjenu, praģnjenju i 

ļiġĺenju peĺi. 
 
 

 

Napomena  

Pri poveĺanim temperaturama peļenja na rubu poklopca moģe postati 

vidljiv mali otvor. To je normalno i ne utjeļe na funkciju odnosno na 

sigurnost. 
 
 

4 Rukovanje  
 

 

 
 

 

 OPREZ 

Vruĺa povrġina. 

Opasnost od opeklina. 

Ne dodirivati povrġinu. 
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 OPREZ 

 

Ne otvarajte peĺ dok je vruĺa. 

Otvaranje peĺi vruĺe od 200 ÁC moģe prouzroļiti 

opekline. 

Treba nositi prikladne zaġtitne rukavice. 
 
 

1. Peĺ treba pregledati prije ukljuļivanja. Ako postoje bilo kakve vanjske promjene koje ukazuju na kvar, peĺ se ne 

smije upotrebljavati. Ako se tijekom rada pojave bilo kakve promjene ili sumnjivi zvukovi, peĺ se mora iskljuļiti iz 

sigurnosnih razloga. 

2. Vaģno je biti oprezan pri radovima na peĺi. Podruļja na i unutar peĺi mogu biti vruĺa tijekom rada i nakon 

iskljuļivanja te mogu uzrokovati opekline ako se sluļajno dodirnu. 

3. Dosjed steznih traka na poklopcu treba redovito provjeravati i po potrebi zategnuti boļnim vijcima. Viġe informacija 

moģete pronaĺi u poglavlju Popravci, ļiġĺenje i odrģavanje. 

4. Punjenje i praģnjenje dopuġteno je samo kada je poklopac potpuno otvoren i zakljuļan. Za to otvorite poklopac tako 

da zasun za zakljuļavanje ne uļvrsti otvoreni poloģaj. 

5. Peĺ nije namijenjena suġenju. U peĺ se smiju stavljati samo dovoljno prethodno osuġeni materijali i pomoĺna 

sredstva. Predmeti s visokim udjelom zaostale vlage mogu puknuti, eksplodirati i uzrokovati koroziju kuĺiġta 

peĺnice. 

6. U peĺnicu se ne smiju stavljati zapaljivi materijali. Papir, drvo ili plastika moraju se ukloniti. Materijali koji se tope, 

proizvode zapaljive plinove, eksplodiraju ili ispuġtaju ġtetne pare ne smiju se stavljati u peĺ. 

7. Radi vaġe sigurnosti, zaġtite peĺi i svojih proizvoda, preporuļujemo da peĺ otvorite tek nakon ġto se potpuno 

ohladila. Otvaranje peĺi dok je vruĺa (iznad 200 ÁC) dovest ĺe do poveĺanog troġenja izolacije, grijaĺih elemenata i 

kuĺiġta peĺnice. 

8. Poklopac se moģe osigurati bravom. To se obvezno preporuļuje ako mjestu postavljanja mogu pristupiti nestruļne 

osobe (na primjer djeca). 

9. Ako se peĺ mora otvoriti dok je vruĺa, obavezno je noġenje odgovarajuĺe zaġtitne odjeĺe otporne na toplinu. Pazite 

da odjeĺa ne dodiruje vruĺe povrġine. Postoji rizik od zapaljenja ili lijepljenja odjeĺe za peĺ. 

10. Ako je najavljena ozbiljna prirodna katastrofa kao ġto je oluja, poplava ili potres, mreģni utikaļ mora se iskljuļiti ili 

se mora aktivirati prekidaļ kako bi se peĺnica iskljuļila iz struje. 

11. U sluļaju pogreġke zaġtitnog ureĽaja (npr. nedostaje poklopac rasklopnog ureĽaja ili je neispravna kontaktna 

sklopka vrata), peĺnica se ne smije ukljuļiti i mora se iskljuļiti iz struje iskopļavanjem mreģnog utikaļa ili 

aktiviranjem prekidaļa. 
 

4.1 Upravljaļki ureĽaj 
 

 

Br.  Naziv  

1 Prikaz 

2 USB suļelje  

  

 



 

31 

 

 

Napomena  

Za upute o upotrebi upravljaļkog ureĽaja pogledajte zasebne upute. 

Pogledajte vodiļe s uputama na internetu. 

Ako ģelite brzo poļeti s rukovanjem skenirajte QR kod 

svojim pametnim telefonom ili unesite internetsku 

adresu u svoj preglednik: 

www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials 

Aplikacije za uļitavanje QR koda mogu se preuzeti s odgovarajuĺih 

izvora (App Stores). 
 
 

Ukljuļivanje upravljaļkog ureĽaja/peĺi 

Ukljuļivanje mreģne 

sklopke 
 

Postavite mreģnu sklopku u 

poloģaj ĂIò. Prekidaļ se nalazi 

na straģnoj strani peĺi. 

Prikazuje se stanje peĺi. 

Nakon nekoliko sekundi 

prikazuje se temperatura 

 

Ako se temperatura prikazuje 

na upravljaļkom ureĽaju, 

upravljaļki je ureĽaj spreman 

za rad. 

Iskljuļivanje upravljaļkog ureĽaja/peĺi 

Iskljuļivanje mreģne 

sklopke 
 

Iskljuļite mreģnu sklopku 

postavljanjem u poloģaj ĂOò 

Prekidaļ se nalazi na straģnoj 

strani peĺi. 
 
 

Rukovanje upravljaļkim ureĽajem 
 

Upravljaļki ureĽaj moģe se jednostavno izvuĺi prema gore iz drģaļa ġto omoguĺava vrlo ergonomsko, a time i 

komfornije rukovanje. 

Nakon upotrebe vratite upravljaļki ureĽaj u predviĽeni drģaļ. 

Pazite da se upravljaļki ureĽaj tijekom rada potpuno umetne u postojeĺi drģaļ. Ako se zanemari ova uputa, moģe doĺi 

do oġteĺenja ili uniġtenja upravljaļkog ureĽaja. Tvrtka Nabertherm ne odgovara za nestruļno rukovanje upravljaļkim 

ureĽajem. 
 

4.2 Otvaranje i zatvaranje poklopca  
 

 

 

 OPREZ 

Radi vaġe sigurnosti, zaġtite peĺi i svojih proizvoda, preporuļujemo da 

peĺ otvorite tek nakon ġto se potpuno ohladila. 

Postoji opasnost od opeklina! 

Otvaranje peĺi dok je vruĺa (iznad 200 ÁC) dovest ĺe do poveĺanog 

troġenja izolacije, grijaĺih elemenata i kuĺiġta peĺnice. 

 
 

 

 OPREZ 

 

Ako je potrebno otvoriti poklopac, a peĺ se joġ nije 

potpuno ohladila, nosite rukavice otporne na 

toplinu kako biste zaġtitili ruke. 

Pazite da odjeĺa ne dodirne podruļje blizu otvora 

peĺi ili vruĺe povrġine, jer postoji opasnost da se 

zapali. 
 

http://www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials
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Rukovanje i funkcija osiguraļa poklopca kod peĺi tipa Top 
 

Brava poklopca sprjeļava sluļajno zatvaranje poklopca. Korisnik peĺi mora se uvjeriti da se brava poklopca ļujno 

uglavila. Osiguraļ poklopca nalazi se sa strane pored rasklopnog ureĽaja. 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 

Punjenje i praģnjenje dopuġteno je samo kada je poklopac potpuno otvoren i zakljuļan. 

Za to otvorite poklopac tako da zasun za zakljuļavanje ne uļvrsti otvoreni poloģaj. 

 
 

1. Kada je poklopac zatvoren (1a), osiguraļ poklopca je u Ăpoloģaju ļekanjaò. Poluga (1b) sigurnosnog zasuna (zasuna 

za zakljuļavanje) je u vodoravnom poloģaju (pogledajte sliku u nastavku). 
 

 

 
 

2. Osigurajte poklopac: Poklopac mora biti potpuno otvoren (2a). Zakljuļavanje se automatski aktivira, a poluga se 

pomiļe prema dolje (2b). Popravak, ļiġĺenje, odrģavanje ili punjenje/praģnjenje peĺi mogu zapoļeti tek kada je 

poklopac osiguran osiguraļem poklopca (2c). 
 

 

 
 

3. Otkljuļajte poklopac da biste ga zatvorili: Za zatvaranje poklopca, najprije ruļno otkljuļajte osiguraļ poklopca. 

Polugu (3a) zasuna za zakljuļavanje morate ruļno okrenuti u smjeru suprotnom od kazaljke na satu sasvim prema 

gore (3b). Osiguraļ poklopca je otkljuļan i poklopac se sada moģe polako zatvoriti. 



 

33 

 

 

 
 

Otvaranje poklopca  
 

Punjenje i praģnjenje dopuġteno je samo kada je poklopac potpuno otvoren i zakljuļan. Za to otvorite poklopac tako da 

se zasun za zakljuļavanje u straģnjem dijelu peĺi ļujno ne uļvrsti u otvorenom poloģaju. 

Otvorite zatvaraļ poklopca kako je prikazano na donjoj slici. Poklopac se moģe otvoriti laganim povlaļenjem ruļke. 

Poklopac se mora potpuno otvarati dok se osiguraļ poklopca ļujno ne uglavi. 
 

    

 
 

 

Napomena  

Pri poveĺanim temperaturama peļenja na rubu poklopca moģe postati 

vidljiv mali otvor. To je normalno i ne utjeļe na funkciju odnosno na 

sigurnost. 
 
 

Zatvaranje poklopca  
 

Otkljuļajte bravu poklopca. Paģljivo zatvorite poklopac peĺi (nemojte zalupiti). Zatvorite zatvaraļ poklopca kako je 

prikazano na donjem crteģu. 

Nakon zatvaranja pazite da je poklopac ravnomjerno zabrtvljen sa svih strana. Provjerite zatvaraļ poklopca / zatvaraļe 

poklopca i po potrebi okretanjem namjestite zahvataļ (A) tako da se zatvaraļ poklopca moģe zatvoriti bez primjene sile. 

Ako se zatvaraļ namjesti preļvrsto, moģe se dogoditi da se odlomi jedan komad izolacijske cigle. 
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Pristup peĺi mora biti ograniļen lokotom ako je dostupna i nestruļnim osobama, kao ġto su djeca. 
 

 

 
 

4.3 Klizaļ za ulazni zrak 
 

Koliļina dovodnog zraka moģe se namjestiti na klizaļu za ulazni zrak. Kada je klizaļ za ulazni zrak otvoren, tijekom 

peļenja stvara se propuh kako bi se vezana voda uklonila iz keramike prema gore. Nakon faze isparavanja, klizaļ za 

ulazni zrak treba zatvoriti kako bi se poboljġala raspodjela temperature u gornjem temperaturnom rasponu. 
 

 

zatvoren  otvoren 

 
 

4.4 Punjenje/ġarģiranje 
 

 

U podruļjima u kojima se radi, recimo izraĽuje keramika ili rukuje 

peĺi, preporuļujemo noġenje odgovarajuĺe zaġtitne pregaļe. Ta 

zaġtitna pregaļa ġtiti vaġu odjeĺu i sprjeļava opekline 

 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 

Stezne trake poklopca i peĺi moraju se pritegnuti u redovitim intervalima. U protivnome 

postoji opasnost od oġteĺenja na rubu poklopca (ljuġtenje) i deformacije kuĺiġta peĺi. 

Detaljne informacije potraģite u poglavlju ĂOdrģavanje, ļiġĺenje i servisiranjeò. 

Stezne trake / stezni prsten poklopca 

Napomena: Redovito provjeravajte ļvrst dosjed steznih traka / steznog prstena poklopca i 

po potrebi ih pritegnite. Pogledajte poglavlje ĂNamjeġtanje steznih trakaò. 
 
 

Napominjemo da se korisnik pri punjenju peĺi ne smije oslanjati na plaġt. Ako je trake nisu dovoljno zategnute, kuĺiġte 

peĺi moģe se izobliļiti. 

TakoĽer dovoljno odrģavajte traku poklopca da ne bi doġlo do otpuġtanja izolacijskih dijelova i oġteĺenja u podruļju 

zatvaraļa poklopca. 
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Ne naslanjajte se na kuĺiġte 
 

Punjenje peĺi 
 

Opseg isporuke ukljuļuje tri keramiļke ploļe koje sluģe za raspodjelu teģine na podu peĺi. Na te se ploļe slaģe sklop za 

peļenje. Radi stabilnosti preporuļujemo da ploļe budu postavljene u obliku trokuta. 
 

Smjeġtanje ugradbenih ploļa i ugradbenih podupiraļa (pribor) 
 

Prvo postavite tri ugradbena podupiraļa u obliku trokuta na isporuļene keramiļke ugradbene ploļe. Prije toga treba 

ravnomjerno rasporediti keramiļke ugradbene ploļe na dno peĺi (A). 

Keramiļke ploļe ne smiju pokrivati grijaĺe elemente, nego se moraju rasporediti tako da leģe izmeĽu utora da bi se 

izbjeglo nakupljanje topline. To bi oġtetilo ili uniġtilo grijaĺe elemente. 
 

  

 
 

MeĽusobni razmak (B) ugradbenih podupiraļa ovisi o veliļini ugradbenih ploļa i trebao bi biti ġto veĺi kako bi se 

osigurala stabilnost. 
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Odloģite ugradbenu ploļu (C) u sredinu prethodno rasporeĽenih ugradbenih podupiraļa. Ugradbene ploļe nikada se ne 

smiju stavljati izravno na pod peĺi. Uvijek rabite isporuļene podloge i ugradbene podupiraļe kako biste podigli prvi 

sloj. Tek sada stavite materijal namijenjen peļenju u peĺ i rasporedite ga ġto ravnomjernije. 
 

  

 
 

Ako je potreban drugi sloj, dodatnim podupiraļima treba osigurati potreban razmak od donje ploļe. Ti se podupiraļi 

moraju ġto preciznije postaviti jedan iznad drugoga da bi se osigurala stabilnost pojedinaļnih ugradbenih ploļa. 
 

  

 
 

4.5 Upravljanje ruļnom regulacijom zone od modela Top 80 litara (dodatna 
oprema)  

 

S pomoĺu upravljaļkog ureĽaja tvrtke Nabertherm moģete upravljati podnim grijanjem kao drugom zonom na peĺima 

Top od serije modela Top 80. Na uobiļajen naļin moģete namjestiti krivulju peļenja u upravljaļkom ureĽaju. Ako 

utvrdite da se omjer snage mora mijenjati odozgo prema dolje, moģete jednostavno namjestiti taj omjer. 

Namjeġtanje upravljanja zonama nalazi se u uputama za upravljaļki ureĽaj u poglavlju ĂRuļno upravljanje zonamaò. 
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Dodatna oprema podno grijanje 
 

4.6 Savjeti za lonļare 
 

 

Napomena  

Treba se pridrģavati temperatura za glinene mase i glazure koje je 

naveo proizvoĽaļ gline i glazure. 

 
 

 

Napomena  

Trajni rad na maksimalnoj temperaturi moģe dovesti do poveĺanog 

troġenja grijaĺih elemenata i izolacijskih materijala. Preporuļujemo 

rad na najviġe oko 50 °C ispod maksimalne temperature. 

 
 

Kako ne biste uniġtili lonļarske radove koje ste izradili s puno truda i ljubavi neispravnim suġenjem i peļenjem, 

pridrģavajte se sljedeĺih naļela: 
 

¶ Pustite da se glina polagano osuġi ï ne u peĺi, u loģiġtu ili na suncu. 

¶ Suġite izvan dometa propuha ï propuh uzrokuje neravnomjernije suġenje, a time i pukotine tijekom suġenja. 

¶ Dijelovi koji strġe (primjerice drġku) lagano omotajte papirom ili folijom jer ĺe se brģe osuġiti od ostatka 

posude. Na mjestima umetanja mogu nastati pukotine. 

¶ Glina se pri suġenju skuplja, to znaļi da se njezin volumen smanjuje uslijed gubitka vode. Predmeti koji se 

lijepe za ploļu pucaju pri skupljanju ï stoga ih uvijek odloģite na svjeģu, suhu podlogu. 

¶ Ļeġĺe okreĺite predmete jer se odozgo brģe suġe nego u blizini podloge. 

¶ Suhe predmete paģljivo primite s obje ruke, a ne mjestimiļno za rubove. U ovom su stanju vrlo lomljivi. 

¶ U peĺi pecite samo potpuno suhe predmete. 

¶ Tek postavljene engobe na ugradbenim ploļama moraju biti potpuno suhe prije prve upotrebe u peĺi. 
 

4.7 Prethodno namjeġteni programi za obradu keramike 
 

U upravljaļkim ureĽajima B500/510, C540/550 i P570/580 prethodno su namjeġteni sljedeĺi programi koji se mogu i 

izravno pokrenuti. 
 

 

Napomena  

U svakom se sluļaju pridrģavajte uputa i napomena proizvoĽaļa sirovina zbog kojih 

moģe biti potrebna izmjena ili prilagodba prethodno namjeġtenih programa. Ne moģemo 

zajamļiti da se s prethodno namjeġtenim programima mogu postiĺi optimalni rezultati. 

Namjeġteni tvorniļki programi mogu se prepisati u vlastite svrhe. 
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Napomena   

Probni programi za keramiļke primjene tvorniļki su spremljeni na programskim mjestima ĂP02 ï P05ò. 

Napomena: Namjeġteni tvorniļki programi mogu se prepisati u vlastite svrhe. 

Primjer pokazuje dodjelu programa na P02 (BISCUIT 950) 

Pokretanje programa: 

Pozovite spremljeni program iz pregleda aktivacijom simbola . 

Odaberite broj programa ĂP02ò. 

Program je sada uļitan i moģe se pokrenuti preko gumba  na upravljaļkom ureĽaju. 

Potvrdite sljedeĺi sigurnosni upit s ĂDaò 

 
 

Program 02  
 

Naziv programa: Biskvitno peļenje (ĂBISCUIT 950ò) 
 

Segment Poļetak Cilj  Vrijeme Klizaļ za ulazni zrak1 Napomene 

1     0 °C 600 °C 480 min otvoriti ruļno  

2 600 °C 950 °C 260 min zatvoriti ruļno  

3 950 °C 950 °C   20 min -  

4 900 °C     0 °C  -  

1 Klizaļ za ulazni zrak ruļno se (manualno) otvara i zatvara. 

2 Peĺ se vrlo brzo zagrijava na namjeġtenu ciljnu temperaturu. 
 
 

Program 03  
 

Naziv programa: peļenje glazure, zemljane posude (ĂGLAZE FIRING 1050ò) 
 

Segment Poļetak Cilj  Vrijeme Klizaļ za ulazni zrak1 Napomene 

1       0 °C   500 °C 180 min otvoriti ruļno  

2   500 °C 1050 °C     0 min2 zatvoriti ruļno  

3 1050 °C 1050 °C   20 min -  

4 1050 °C       0 °C  -  

1 Klizaļ za ulazni zrak ruļno se (manualno) otvara i zatvara. 

2 Peĺ se vrlo brzo zagrijava na namjeġtenu ciljnu temperaturu. 
 
 

Program 04  
 

Naziv programa: peļenje glazure, kamenina (ĂGLAZE FIRING 1150ò) 
 

Segment Poļetak Cilj  Vrijeme Klizaļ za ulazni zrak1 Napomene 

1       0 °C   500 °C 180 min otvoriti ruļno  

2   500 °C 1150 °C     0 min2 zatvoriti ruļno  

3 1150 °C 1150 °C   20 min -  

4 1150 °C       0 °C  -  
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Segment Poļetak Cilj  Vrijeme Klizaļ za ulazni zrak1 Napomene 

1 Klizaļ za ulazni zrak ruļno se (manualno) otvara i zatvara. 

2 Peĺ se vrlo brzo zagrijava na namjeġtenu ciljnu temperaturu. 
 
 

Program 05  
 

Naziv programa: peļenje glazure, keramika (ĂGLAZE FIRING 1250ò) 
 

Segment Poļetak Cilj  Vrijeme Klizaļ za ulazni zrak1 Napomene 

1       0 °C   500 °C 180 min otvoriti ruļno  

2   500 °C 1250 °C     0 min2 zatvoriti ruļno  

3 1250 °C 1250 °C   20 min -  

4 1250 °C       0 °C  -  

1 Klizaļ za ulazni zrak ruļno se (manualno) otvara i zatvara. 

2 Peĺ se vrlo brzo zagrijava na namjeġtenu ciljnu temperaturu. 
 
 

 

Napomena  

Ako neki od gore prikazanih programa ima veĺu maksimalnu temperaturu od maksimalne 

temperature vaġe peĺi, taj program neĺe biti prethodno namjeġten. 
 
 

Prvo peļenje 
 

Ako se sirovina sasvim osuġila, podvrgava se prvom peļenju odnosno peļenju u peĺi na oko 900 °C do 950 °C. Prvo 

peļenje, koje je za glinene proizvode bez glazure jedino peļenje, fizikalno i kemijski mijenja glinu. Postaje tvrda i 

vodonepropusna. 

Tijekom prvog peļenja ili peļenja sirovine predmeti u peĺi smiju se dodirivati. Predmeti se mogu slagati jedan na drugi 

(i jedan u drugi) ako nisu preteġki ili ako si meĽusobno ne spreļavaju skupljanje (skupljanje pri peļenju). Kaljeve ploļe 

ili plosnate ploļe treba postaviti izravno na ugradbene ploļe da ne doĽe do deformacija. Stoga bitno ovisi o veliļini 

predmeta slaģu li se oni u viġe slojeva na ugradbene ploļe ili se manjim komadima puni cijela peĺ. MeĽutim, komora za 

peļenje ne smije biti Ăpretrpanaò ili pregusto napunjena.  

Za postupak peļenja vaģno je znati ġto se u odreĽenom trenutku dogaĽa s materijalom koji se peļe. On joġ uvijek veliku 

koliļinu kemijski vezane vode i pritom se skuplja. Ako bi temperatura u peĺi prebrzo porasla, ne bi se stigla stvoriti 

vodena para; predmeti bi se mogli raspuknuti, a pritom i oġtetiti peĺ. Stoga se peĺ mora zagrijavati odgovarajuĺe sporo. 

Upravljaļki ureĽaji tvrtke Nabertherm potpuno automatski izvrġavaju ovaj zadatak. Od tog trenutka smije se punom 

snagom krenuti prema zavrġnoj temperaturi. Tijekom faze isparavanja, klizaļ za ulazni zrak peĺi mora se otvoriti kako 

bi se stvorio propuh, koji ĺe vlagu rasprġiti prema gore iz peĺi putem nastavka za otpadni zrak. Nakon faze isparavanja, 

klizaļ za svjeģi zrak treba ponovno zatvoriti kako bi se poboljġala ravnomjernost temperature na gornjoj temperaturi 

peļenja.  

Zbog velike mase i dobre izolacije peĺi hlaĽenje traje nekoliko sati; za to je potrebno strpljenje. Tek kada se 

temperatura spusti na oko 200 °C poklopac se smije malo otvoriti. 

Nakon otvaranja primijetit ĺete da su biskviti postali manji. Imaju zvonak zvuk, a glina ima drugaļiju boju. 
 

Peļenje glazure 
 

Peļenje glazure u pravilu je peļenje na najviġoj temperaturi. Temperaturni raspon za zemljane posude iznosi 1020 °C 

do 1100 ÁC. Za peļenje keramike peĺ mora doseĺi barem temperaturu od 1250 °C. Glazure se moraju prilagoditi 

dotiļnom temperaturnom rasponu. 

Gornju stranu ġamotnih ploļa prije peļenja glazure treba tanko premazati sredstvom za razdvajanje. Taj premaz 

povremeno treba obnavljati. 

Provjeravajte podloge ï na njima ne smije biti glazure. Izraci s glaziranim dnom smiju se peĺi samo na tronoġcima ili na 

trokutastim letvicama. Glazirane izratke treba primati vrlo paģljivo i ne za rubove. Ne smiju se meĽusobno dodirivati u 

peĺi ï glazure bi se rastopile. Osim toga, razmak od grijaĺih elemenata mora biti barem 25 mm. Nesinterirane glazure 

ne smiju dodirivati grijaĺe elemente. 
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U jednom peļenju uvijek pecite samo glazure istog raspona topljenja. Pecite uz sporu brzinu zagrijavanja do pribliģno 

500 ÁC (pribliģno 180 ÁC po satu). Tijekom ovog procesa moģe iscuriti voda iz glazure. Zatim zagrijavajte punom 

snagom do konaļne temperature. Zavrġna temperatura treba se odrģavati oko 30 minuta da bi se na svim mjestima u 

peĺi glazure ravnomjerno otopile. 

Poklopac peĺi odnosno vrata smiju se otvoriti tek kada temperatura padne ispod 50 °C. Puno pukotina u glazuri nastane 

zbog preranog otvaranja poklopca peĺi. 

Eventualne kapljice glazure na dnu posude i na ugradbenim ploļama mogu se ostrugati brusnim kamenom odnosno 

kutnom brusilicom uz slijeĽenje svih zaġtitnih propisa. 

Naļelno ne treba upotrebljavati previġe tekuĺe glazure da bi se sprijeļilo oġteĺenje ugradbenih ploļa, izolacije peĺi, 

grijaĺih elemenata i peĺi. 
 

HlaĽenje 
 

U peĺi Ăprirodno hlaĽenjeò oznaļava proces kojim se peĺ polako hladi na sobnu temperaturu nakon peļenja bez 

aktivnog hlaĽenja (na primjer, otvaranjem vrata peĺi) i bez aktivnog zagrijavanja.  

Prirodnim se hlaĽenjem osigurava ravnomjerna raspodjela temperature, ġto osigurava strukturni integritet keramiļkih 

komada i ġtiti pomoĺna sredstva za peļenje. 

Ovaj proces moģe trajati od nekoliko sati do nekoliko dana, ovisno o veliļini peĺi, teģini punjenja i gustoĺi punjenja.  

Brzina prirodnog hlaĽenja varira. Na visokim temperaturama peĺ se brzo hladi. Kako temperatura pada, brzina hlaĽenja 

se usporava.  

Prirodno hlaĽenje je univerzalna preporuka koja u veĺini primjena jamļi uspjeh. 

Na primjer, odreĽeni izraci zbog debljine stijenke zahtijevaju znatno sporije brzine hlaĽenja od prirodnih karakteristika 

hlaĽenja peĺi. U tim sluļajevima hlaĽenje se postiģe aktivnim zagrijavanjem. 
 

5 Popravci, ļiġĺenje i odrģavanje 
 

5.1 Osnovne mjere  
 

 

 OPASNOST 

Opasni naponi mogu dovesti do teġkih ozljeda i smrti. 

Prije odrģavanja iskljuļite iz struje 

 
 

 

 OPREZ 

Radove na elektriļnoj opremi smiju izvoditi samo licencirani 

elektriļari. 

 
 

Peĺ mora biti ohlaĽena na sobnu temperaturu. Po zavrġetku odrģavanja i popravaka i prije ponovnog rada provjerite 

sljedeĺe: 
 

¶ ļvrsti dosjed olabavljenih vijļanih spojeva / steznih traka 

¶ jesu li ponovno montirani uklonjeni zaġtitni ureĽaji, npr. poklopac rashladnog ureĽaja 

¶ jesu li svi materijali potrebni za izvoĽenje odrģavanja ili popravaka, alati i ostala oprema uklonjeni iz radnog 

podruļja peĺi 

¶ jesu li uklonjeni ostaci obrade u rasklopnom ureĽaju, u unutraġnjosti peĺi i na grijaĺim elementima 

¶ Mreģni kabel smije zamijeniti licencirani elektriļar samo odobrenim kabelom jednake kvalitete. 
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5.2 Rad na izolaciji  
 

Popravke izolacije ili zamjenu komponenti u komori za grijanje smiju izvoditi samo osobe educirane o moguĺim 

rizicima i zaġtitnim mjerama koje samostalno mogu primijeniti to znanje. 
 

 

Napomena  

Pri radovima na izolaciji ili zamjeni komponenti u unutraġnjosti peĺi 

treba uzeti u obzir sljedeĺe napomene: 

Pri popravku ili ruġenju mogu se osloboditi silikogene praġine. 

Ovisno o materijalima koji se u peĺi toplinski obraĽuju, u izolaciji se 

mogu nalaziti daljnja oneļiġĺenja. Da bi se iskljuļile moguĺe 

opasnosti po zdravlje, pri radovima na izolaciji smanjite optereĺenje 

praġinom na minimum. 
 
 

Emisije praġine moraju biti ġto niģe. Praġine treba usisati usisnim sustavom ili usisivaļem praġine s visokouļinkovitim 

filtrom (HEPA ï kategorija H). Treba sprijeļiti kovitlanja koja nastaju, primjerice, zbog propuha. Za ļiġĺenje se ne 

smije upotrebljavati komprimirani zrak ili ļetka. Nakupine praġine treba navlaģiti. 

Pri radovima na izolaciji treba nositi zaġtitnu masku za disanje s filtrom FFP2 ili FFP3. Radna odjeĺa treba u potpunosti 

pokrivati tijelo i biti komotna. Moraju se nositi rukavice i zaġtitne naoļale. Oneļiġĺenu odjeĺu prije svlaļenja treba 

usisati usisivaļem s HEPA filtrom. 

Treba izbjegavati kontakt s koģom i oļima. Utjecaji vlakana na koģu ili na oļi mogu izazvati mehaniļke nadraģaje zbog 

kojih moģe doĺi do crvenila i svraba. Nakon izvoĽenja radova ili izravnog kontakta operite ruke vodom i sapunom. Pri 

dodiru s oļima nekoliko minuta paģljivo ispirite oļi. Ako je potrebno, potraģite savjet lijeļnika. 

Pri zbrinjavanju materijala treba slijediti nacionalne i regionalne direktive. Pritom treba uzeti u obzir moguĺa 

oneļiġĺenja tijekom procesa u peĺi. 
 

5.3 Redoviti radovi odrģavanja peĺi 
 

Zahtjevi za jamstvom i odgovornoġĺu za ozljede i materijalne ġtete iskljuļeni su ako se ne izvrġavaju redoviti radovi 

odrģavanja. 
 

Komponenta/pozicija/funkcija  

i mjera 

Napomena A B C 

Prekidaļ poklopca (iskljuļuje grijanje kada se poklopac otvori) 

Provjera funkcije 

Nalazi se u rasklopnom 

ureĽaju 

3 Y X1 

Unutraġnjost peĺi, odvodni otvori i odvodna cijev 

Ļiġĺenje i provjera postojanja oġteĺenja, paģljivo usisavanje 

  Q X1 

Grijaĺi elementi 

Vizualna provjera 

 3 Q X1 

Termoelement 

Vizualna provjera 

 3 Q X1 

Stezne trake / stezni prsten poklopca 

Provjerite ļvrst dosjed i po potrebi namjestite 

 3 Q X1 

Zatvaraļi poklopca 

Provjeriti i po potrebi podesiti 

 3 M X1 

Tlaļna opruga 

Provjerite dovoljnu protusilu i stabilnost poklopca u otvorenom poloģaju   

Nalazi se u rasklopnom 

ureĽaju 

3 M X1 

Osiguraļ poklopca 

 

Provjera funkcije zasuna za zakljuļavanje / podmaģite ako je krut 

 

Prethodno oļistite osiguraļ poklopca 

 3 D X1 

Podeġavanje potpore (ļvrsto zatvaranje/prianjanje poklopca) 

Provjeriti i po potrebi podesiti 

  Y X1 
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Komponenta/pozicija/funkcija  

i mjera 

Napomena A B C 

Tipska ploļica 

ļitljivo stanje 

 3 Y X1 

Upute za rad 

Provjerite prisutnost u peĺi 

 3 Y X1 

A = zaliha rezervnih dijelova 1 = svakako se preporuļuje stvaranje 

zalihe 

2 = preporuļuje se stvaranje zalihe  

3 = stvaranje zalihe nije relevantno 

B = Interval za odrģavanje: 

 

D = svakodnevno, prije svakog poļetka 

peĺi  

W = jednom tjedno  

M  = jednom mjeseļno/ 

Q = jednom u tri mjeseca  

Y = jednom godiġnje 

C = Osoba koja vrġi odrģavanje X1 = korisnik 

X2 = struļna osoba 

 
 

Ļiġĺenje ï usisavanje peĺi 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 

Slijedite postupak iskljuļivanja peĺnice (pogledajte poglavlje ĂRukovanjeò). 

Iskljuļite mreģni utikaļ ili iskljuļite napajanje pomoĺu prekidaļa (ovisno o modelu). 

 
 

 

Napomena  

Mora se upotrebljavati usisavaļ s HEPA filterom kako bi se sprijeļilo 

ulazak praġine u okolinu. 

 
 

Preporuļujemo redovito ļiġĺenje usisavaļem unutraġnjosti peĺnice i izolacijskog kamena u poklopcu te nakon 

popravaka. Rabite meku mlaznicu s ļetkom na usisavaļu. Prilikom usisavanja budite oprezni i ne dodirujte grijaĺe 

elemente ili termoelement tvrdim predmetima.  

Naslage u ģlijebovima i na grijaĺim elementima mogu znaļajno smanjiti vijek trajanja grijaĺih elemenata. 
 

 
 
 

Metalne ili staklene povrġine mogu se ļistiti vlaģnom krpom koja ne ispuġta vlakna. Dodatno se mogu upotrijebiti 

sljedeĺa sredstva za ļiġĺenje: 
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Komponenta i mjesto Sredstvo za ļiġĺenje 

Metalna povrġina Sredstvo za ļiġĺenje nehrĽajuĺeg ļelika 

Ploļa s instrumentima 

upravljaļkog ureĽaja 

Obriġite povrġinu vlaģnom krpom koja ne ispuġta vlakna. 

Nemojte upotrebljavati agresivna sredstva za ļiġĺenje. 

Unutraġnjost Oprezno usiġite usisavaļem 

(pazite na grijaĺe elemente i 

termoelement) 

 

 
 

 

POZOR 

Peĺ, unutraġnjost peĺi i nadogradni dijelovi NE smiju se ļistiti 

visokotlaļnim ļistaļem. 

Polijevanje peĺi vodom ili ļiġĺenje visokotlaļnim ļistaļem dovodi do 

uniġtenja peĺi. 
 
 

 

POZOR 

Izolaciju nemojte ļistiti vodom ili drugim tekuĺim sredstvom za 

ļiġĺenje. 

Ļiġĺenje vodom ili drugim tekuĺinama dovodi do uniġtavanja 

izolacije. 
 
 

Namjeġtanje poklopca 
 

Ako poklopac u hladnom stanju viġe ne nalijeģe na stranu ġarke (ako postoji otvor izmeĽu poklopca i obrubne izolacije), 

treba otpustiti vijke (2) na obje strane poklopca rasklopnog ureĽaja i pritisnuti poklopac na obrubnu izolaciju. Prije 

namjeġtanja pazite da je poklopac zatvoren prednjim zatvaraļem poklopca (1). 
 

 

Priļvrġĺivanje poklopca s pomoĺu zatvaraļa 
 

Preporuļujemo da namjeġtanje poklopca uvijek izvode dvije osobe. 
 

1. U svrhu namjeġtanja poklopca otpustite vijke (2) na obje strane poklopca rasklopnog ureĽaja (pogledajte sliku ĂVijci 

za namjeġtanje poklopcaò) prikladnim alatom. 

2. Pritisnite poklopac na strani ġarke prema dolje dok poklopac cijelim opsegom ne nalegne na obrubnu izolaciju. 
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Vijci koji se nalaze na obje strane poklopca rasklopnog ureĽaja za namjeġtanje poklopca 
 

 

 
 

3. Neka druga osoba drģi poklopac pritisnutim. Ponovno ļvrsto pritegnite vijke (2) na obje strane poklopca rasklopnog 

ureĽaja. 

4. Vizualno provjerite zatvara li se poklopac sa svih strana, po potrebi ponovno namjestite poklopac. 
 

Namjeġtanje zatvaraļa poklopca / otvora izmeĽu poklopca i obruba peĺi 
 

Normalno je da pri visokim temperaturama postoji otvor izmeĽu obruba peĺi i poklopca. U tom sluļaju u normalnim 

okolnostima nije potrebno pritezati zatvaraļ poklopca. 

U odreĽenim okolnostima moģe biti korisno namjestiti zatvaraļ poklopca. Trebao bi ļvrsto zatvarati poklopac, ali ne 

biti preļvrsto pritegnut da bi se izbjegla oġteĺenja izolacijskih cigli. 

Prije namjeġtanja zatvaraļa provjerite nalijeģe li poklopac dobro na obrub peĺi po cijelom opsegu. Stezna traka 

poklopca mora biti ļvrsto zategnuta. Labava stezna traka sklona je klizanju i deformacijama te moģe oġtetiti izolaciju 

kad pritegnete zatvaraļ. 
 

Paģljivo zatvorite poklopac peĺi (nemojte zalupiti). Zatvorite zatvaraļ poklopca kako je prikazano na donjem crteģu. 

Nakon zatvaranja pazite da je poklopac ravnomjerno zatvoren sa svih strana. Provjerite zatvaraļ poklopca / zatvaraļe 

poklopca i po potrebi okretanjem namjestite zahvataļ (A) tako da se zatvaraļ poklopca moģe zatvoriti bez primjene sile. 

Preļvrsto namjeġten zatvaraļ moģe oġtetiti poklopac (izolacija ciglama). 
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POZOR 

Opasnost od oġteĺenja: 

Oprezno namjestite zatvaraļ. Preļvrsto namjeġten zatvaraļ moģe oġtetiti poklopac. 

 
 

Namjeġtanje steznih traka 
 

Izolacijski materijali mogu se komprimirati uslijed transporta i upotrebe. To je prirodno svojstvo. Uslijed toga popuġta 

napetost trake poklopca i plaġta peĺi oko izolacije, ġto naruġava mehaniļku stabilnost izolacije i kuĺiġta. Stoga je vaģno 

redovito provjeravati ispravan dosjed i po potrebi zategnuti stezne trake. 

Ako imate novu peĺ, ta ĺe mjera moģda biti potrebna u kraĺim intervalima.  

Nedovoljno zategnutu traku poklopca prepoznat ĺete po tome ġto se izolacijski dijelovi mogu pomicati, a traka poklopca 

pomaknula se iz sredine poklopca peĺi prema dolje i deformira se pri zatvaranju zatvaraļa poklopca. 

 

1. Prije pritezanja klijeġtima fiksirajte mehaniku stezne trake. 

2. Istovremeno imbus kljuļem pritegnite pojedinu steznu traku za maksimalno ļetvrtinu okretaja. Postupajte oprezno 

jer se stezne trake lako mogu previġe okrenuti. 

3. Redom pritegnite donje stezne trake za maksimalno ļetvrtinu okretaja. 

Ponovite postupak (1-3) poļevġi od najviġe trake. 
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POZOR 

Opasnost od oġteĺenja: 

Pritegnite stezne trake oprezno i u malim koracima 

 
 

Osiguraļ poklopca 
 

Redovito provjeravajte glatki rad zakljuļavanja. 

1. Zatvorite poklopac. 

2. Polugu zasuna za zakljuļavanje morate ruļno okrenuti u smjeru suprotnom od kazaljke na satu sasvim prema gore. 

3. Ravnomjerno rasporedite mazivo po zasunu. 

4. Ġtedljivo nanesite mazivo na zasun, a zatim ga zaljuljajte naprijed-natrag kako biste osigurali ravnomjernu 

raspodjelu. 

5. Zatim ruļno vratite zasun u Ăpoloģaj ļekanjaò. 
 

 

 
 

Provjera prekidaļa poklopca 
 

Prekidaļ poklopca osigurava da se grijaļ iskljuļi kada se poklopac otvori. Ispravan rad prekidaļa poklopca moģe se 

provjeriti na sljedeĺi naļin: 

1. Zatvorite poklopac peĺnice. 

2. Pokrenite bilo koji program i priļekajte 10 sekundi. 

3. Podignite poklopac (maks. 18 mm) dok se iz rasklopnog ureĽaja ne ļuje klik. 

4. Zatvorite poklopac i zaustavite program. 

Ako se ne ļuje klik, funkciju mora provjeriti i podesiti ovlaġteni elektriļar. Peĺ se ne smije upotrebljavati dok se uzrok 

ne otkloni. 
 

Provjera tlaļnih opruga (Top i HO) 
 

Tlaļna opruga (na veĺim modelima dvije opruge) pomaģe pri otvaranju i zatvaranju poklopca. Znakovi da je potrebno 

zamijeniti plinske opruge ukljuļuju teġko pomicanje poklopca, posebno prilikom otvaranja. 
 

Funkcija plinskih opruga moģe se provjeriti na sljedeĺi naļin: 

1. Peĺnica je hladna i nijedan program nije pokrenut. 

2. Potpuno otvorite poklopac dok se ne zakljuļa. 

3. Nakon otpuġtanja zakljuļavanja, poklopac mora ostati u otvorenom poloģaju i ne smije se sam spustiti. 
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4. Ako sr poklopac poļne sam od sebe spuġtati, tlaļne opruge (jedna ili dvije, ovisno o modelu) moraju se zamijeniti. 

Peĺ se ne smije upotrebljavati dok se tlaļne opruge ne zamijene i dok se ponovno ne uspostavi funkcioniranje 

poklopca. Zamjena tlaļne opruge opisana je u poglavlju ĂRezervni i potroġni dijeloviò. 
 

 

 OPREZ 

Peĺ se ne smije upotrebljavati s neispravnom tlaļnom oprugom. 

Neispravna tlaļna opruga moģe se prepoznati po tome ġto se poklopac 

teġko otvara i ne ostaje u potpuno otvorenom poloģaju. 

 
 

6 Smetnje  
 
 

 

Napomena  

Za poruke o greġkama upravljaļkog ureĽaja ili rasklopnog ureĽaja, 

pogledajte zasebne upute za upravljaļki ureĽaj. 

 
 

Elektriļne radove na peĺi smiju izvoditi samo kvalificirani i ovlaġteni struļni elektriļari. Korisnik smije samostalno 

uklanjati samo one smetnje koje su oļita posljedica pogreġaka pri rukovanju. 
 

7 Rezervni / potroġni dijelovi 
 
 
 

Naruļivanje rezervnih dijelova 
 

Servis tvrtke Nabertherm stoji vam na raspolaganju u cijelom svijetu. Zahvaljujuĺi dubini naġeg proizvodnog 

asortimana veĺinu rezervnih dijelova isporuļujemo iz skladiġta. MeĽutim, preporuļljivo je imati zalihu najvaģnijih 

rezervnih i potroġnih dijelova. 
 

 

Napomena  

Originalni dijelovi i pribor koncipirani su posebno za peĺi tvrtke 

Nabertherm. Pri zamjeni konstrukcijskih dijelova treba upotrebljavati 

samo originalne dijelove tvrtke Nabertherm. U suprotnom se gubi 

jamstvo. Tvrtka Nabertherm ne preuzima odgovornost za oġteĺenja 

nastala zbog upotrebe neoriginalnih dijelova. 
 
 

7.1 Zamjena grijaĺih elemenata 
 

Model Top i F  
 

 

 OPASNOST 

 

Radove na elektriļnoj opremi smiju izvoditi samo 

licencirani elektriļari. 

Opasnost od elektriļnog udara. 

Iskljuļite mreģni utikaļ ili iskljuļite napajanje 

pomoĺu zaġtitne sklopke (ovisno o modelu). 
 
 

 

 OPREZ 

Postoji opasnost od ozljede na zaġiljene krajeve ģice. 

Posjekotine. 

Nosite prikladne zaġtitne rukavice. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 
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Treba paziti da kabeli ne izlaze van i da nisu zaglavljeni. Pazite da je izbrusite povrġine s 

oġtrim rubovima. 

Sve vijke prikljuļnih stezaljki treba dodatno zategnuti nakon jednog tjedna rada, a zatim 

triput godiġnje. Treba izbjegavati svako optereĺenje ili zakretanje ģice za grijanje. Ako se 

toga ne pridrģava, moģe doĺi do uniġtavanja ģice za grijanje. 
 
 

 

Oprez ï oġteĺenje komponenti! 

Grijaĺi elementi iznimno su osjetljivi na lomljenje. Treba izbjegavati 

svako optereĺenje ili zakretanje grijaĺih elemenata. Nepridrģavanje 

moģe prouzroļiti oġteĺenje osjetljivog grijaĺeg elementa. 
 
 

 

Napomena  

Slike prikazane u uputama mogu odstupati ovisno o funkciji, izvedbi i 

modelu peĺi. 

 
 

1. Vijke (1) poklopca otpustite prikladnim alatom i saļuvajte ih na sigurnom mjestu za kasniju ponovnu upotrebu. 

2. Paģljivo spustite poklopac rasklopnog ureĽaja prema natrag (2 i 3). 
 

 

 
 

3. Za zamjenu grijaĺih elemenata, poklopac peĺi mora biti potpuno otvoren. 

4. Otpustite vijke prikljuļnih stezaljki. Vijke i prikljuļne stezaljke saļuvajte na sigurnom mjestu za kasniju ponovnu 

upotrebu. Kako se prikljuļna stezaljka i keramiļka provodnica ne bi oġtetile, preporuļujemo da pri otpuġtanju vijaka 

pridrģavate prikljuļnu stezaljku prikladnim klijeġtima s prilagodljivim zglobom. 
 

 

1 Ġesterokutni vijak / 2 Prikljuļna stezaljka / 3 Kraj grijaĺeg elementa 

4 Keramiļka provodnica / 5 Vlaknasta vata 
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5. Izvucite keramiļke provodnice i ih saļuvajte na sigurnom mjestu za kasniju ponovnu upotrebu: U sluļaju pucanja ili 

naslaga na unutarnjoj strani, potrebno ih je zamijeniti. 

6. Paģljivo izvucite krajeve grijaĺih elemenata (3) ģice za grijanje iz unutraġnjosti peĺi. 
 

 

 
 

7. Prije no ġto izvuļete ģicu za grijanje iznutra odnosno paģljivo je i polako odmotate, uklonite sve postojeĺe spone (1) 

ġpicastim klijeġtima. Pri vaģenju ģice za grijanje pazite da ne oġtetite ģlijebove u izolacijskoj cigli. 
 

  

 
 

Ugradnja novih grijaĺih elemenata 
 

Krajevi grijaĺih elemenata (usukani) zaġtiĺeni su uġicom. Prije ugradnje potrebno ih je ukloniti odgovarajuĺim alatima. 
 

 

 
 

Prije montaģe provjerite ima li oġteĺenja na ģicama za grijanje ukljuļenim u isporuku. 

Odreģite ģice za grijanje na duljinu kao ġto je prikazano. Duljine i geometrija ovise o modelu peĺi i mjestu ugradnje. 
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Tijek: 
 

1. Prvo provedite kraj grijaĺeg elementa (1a) iz unutraġnjosti u predviĽeni otvor (to je otvor iz kojeg ste izvukli 

prethodne krajeve grijaĺeg elementa). 

2. Sada paģljivo umetnite ģicu za grijanje u utor ili viġe njih. Spojevi ģice za grijanje (1b i 1c) paģljivo se utiskuju u 

proreze predviĽene za to. 

3. Kraj grijaĺeg elementa (1d) ponovno se provodi iznutra prema van kroz predviĽeni otvor. 
 

 

Postavljanje ģice za grijanje u kruģni utor ili viġe njih 
 

 

postavljanje ģice za grijanje u kruģni utor ili viġe njih (sliļno kao na slici) 
 

4. Umetnite isporuļene spone u zidanu stijenku. Sluģe za fiksiranje grijaĺih elemenata u ģlijebove. Nemojte umetati 

spone u otvore prethodno postavljenih spona. Preporuļujemo postaviti nove spone na razmaku od 25 mm od 

postojeĺih. 
 

 
 
 

 

Napomena  

Ne smije se promijeniti razmak X isporuļenih spona. X ~ 14 mm 

 
 

5. Na mjestu na kojem postavljate sponu prikladnim ravnim odvijaļem malo proġirite ogrjevnu spiralu (ogrjevnu 

zavojnicu) (1). 
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6. Smjestite spone na ravnu stijenku utora (3) da biste osigurali ļvrst dosjed i dobru funkciju ģice za grijanje. 

7. Nakon montaģe provjerite ļvrst dosjed ģice za grijanje i spona. 
 

 

 
 

8. Isporuļene spone treba paģljivo ukucati u izolacijsku ciglu kako je prikazano na slici dok ģica za grijanje potpuno ne 

nalijeģe na zid. Pazite da ne oġtetite izolacijsku ciglu. 
 

 

 
 

9. Otvore keramiļkih provodnica treba izvana zabrtviti manjom koliļinom vlaknaste vate (u opsegu isporuke). U tu 

svrhu malim odvijaļem (1) rasporedite vlaknastu vatu oko kraja grijaĺeg elementa i izvana je do kraja utisnite u mali 

prolazni provrt. Nemojte upotrijebiti previġe vlaknaste vate da bi se joġ i keramiļke provodnice (2) mogle umetnuti 

do graniļnika. 

10. Pogurnite keramiļke provodnice (2) na krajeve grijaĺih elemenata do graniļnika. 

11. Pogurnite prikljuļne stezaljke (3) do ruba keramiļke provodnice. 

12. Prikljuļnim stezaljkama na struļan naļin uspostavite elektriļne spojeve (4). 
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13. Vijke (5) prikljuļnih spojnica potrebno je ļvrsto zategnuti (ispravan zatezni moment nalazi se u tablici u nastavku). 

Kako se prikljuļna stezaljka i keramiļka provodnica ne bi oġtetili, preporuļujemo da pri zatezanju vijaka pridrģavate 

prikljuļnu stezaljku na primjer prikladnim klijeġtima s prilagodljivim zglobom. 

14. Skratite usukane krajeve grijaĺeg elementa koji strġe prikladnim klijeġtima (6). Preporuļujemo da ostavite krajeve 

da strġe oko 0,5 cm od ruba prikljuļne stezaljke. 
 

 

 
 

15. Temeljito oļistite unutraġnjost peĺi, na primjer usisavanjem. Pazite na grijaĺe elemente i termoelement. 

16. Montaģa poklopca rasklopnog ureĽaja odvija se obrnutim redoslijedom. 
 

Podni grijaĺi elementi (ovisno o modelu) 
 

Uklanjanje i ugradnja podnih grijaĺih elemenata provodi se na isti naļin kao i one zidnih elemenata, no na tim mjestima 

nalaze se prikljuļci grijaĺeg elementa. 
 

 

 
 

Za lakġe uklanjanje i ugradnju, moģe biti korisno obraditi otvor ģlijeba brusnim kamenom: 
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Montaģa poklopca rasklopnog ureĽaja odvija se obrnutim redoslijedom. 
 

SIGURNOSNE NAPOMENE 

Pri nestruļnoj instalaciji viġe nisu zajamļeni funkcionalnost i sigurnost postrojenja. Samo 

kvalificirana osoba smije struļno montirati prikljuļak i pustiti ga u pogon. 

Treba uredno provjeravati sve vijļane i utiļne spojeve. 

Treba paziti da kabeli ne izlaze van i da nisu zaglavljeni. Pazite da je izbrusite povrġine s 

oġtrim rubovima. 
 
 

Puġtanje u pogon 

Umetnite mreģni utikaļ (ako postoji) (pogledajte poglavlje ĂPrikljuļak na elektriļnu mreģuò), zatim ukljuļite mreģnu 

sklopku i provjerite radi li peĺ (pogledajte poglavlje ĂRukovanjeò). 
 

Model HO  
 

Vijke koji okruģuju poklopac otpustite prikladnim alatom i saļuvajte ih na sigurnom mjestu za kasniju ponovnu 

upotrebu. Odloģite poklopac na meku podlogu (primjerice spuģvu). Broj i poloģaj vijaka ovisni o dotiļnom modelu 

peĺi. Slikovni prikaz moģe odstupati ovisno o modelu peĺi i opremi. 
 

Ako postoji, pazite na zaġtitni kabel uzemljenja na straģnjoj strani prikljuļka. Po potrebi demontirajte kabel s prikljuļka. 
 

 

 
 

Za zamjenu grijaĺih elemenata treba sasvim otvoriti poklopac peĺi (pogledajte poglavlje ĂOtvaranje i zatvaranje 

poklopcaò). 
 

Demontaģa grijaĺih elemenata 
 

Preporuļujemo da zamjenu grijaĺih elemenata uvijek izvode dvije osobe. 
 

Otpustite vijke (1) prikljuļnih stezaljki (2). Vijke i prikljuļne stezaljke saļuvajte na sigurnom mjestu za kasniju 

ponovnu upotrebu. Kako se prikljuļna stezaljka i keramiļka provodnica ne bi oġtetili, preporuļujemo da pri otpuġtanju 

vijaka pridrģavate prikljuļnu stezaljku prikladnim klijeġtima s prilagodljivim zglobom (primjer). 
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1 Ġesterokutni vijak / 2 Prikljuļna stezaljka / 3 Kraj grijaĺeg elementa 

4 Keramiļka provodnica / 5 Vlaknasta vata 

 
 

Izvucite keramiļke provodnice i saļuvajte ih za kasniju primjenu na sigurnom mjestu (po potrebi ih oļistite ili 

zamijenite ako se isporuļuju kao rezervni dijelovi). 
 

 

 
 

1. Da biste mogli izvuĺi nosive cijevi grijaĺih elemenata, prethodno prikladnim alatom treba saviti zaġtitne limove (1e) 

za oko 90°. 
 

2. Uklonite vlaknastu vatu (1f) koja se nalazi ispred i saļuvajte je za kasniju ponovnu upotrebu. 
 

3. Paģljivo i polako izvucite nosive cijevi grijaĺih elemenata iz straģnje stijenke kako je prikazano na donjoj slici (po 

potrebi ih oļistite ili zamijenite ako su isporuļene kao rezervni dijelovi). 
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4. Paģljivo podignite grijaĺe elemente i izvadite ih iz unutraġnjosti peĺi. Pri vaĽenju pazite da se ne oġteti kruģna 

izolacija koja je vrlo lomljiva. 
 

 

 
 

Ugradnja grijaĺih elemenata 
 

Prije ugradnje ģica za grijanje preporuļujemo temeljito ļiġĺenje unutraġnjosti peĺi, primjerice, usisavanjem. 
 

 

 
 

Prije montaģe treba provjeriti ima li oġteĺenja na isporuļenim ģicama za grijanje. 
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Usporedite opseg isporuke s otpremnicom i narudģbenim dokumentima. Odmah prijavite dijelove koji nedostaju i 

oġteĺenja nastala zbog manjkavog pakiranja ili tijekom transporta prijevozniku i tvrtki Nabertherm GmbH jer se kasnije 

reklamacije ne mogu priznati. 
 

Oļistite loģiġte, nosive cijevi, prikljuļke i keramiļke provodnice od ostataka peļenja. 

Pozor: Preporuļujemo primjenu novih nosivih cijevi i keramiļkih provodnica (prljave nosive cijevi / keramiļke 

provodne cijevi uzrokuju prijevremeni ispad novih grijaĺih elemenata). 
 

Krajevi grijaĺih elemenata (usukani) zaġtiĺeni su uġicom. Prije ugradnje potrebno ih je ukloniti odgovarajuĺim alatima. 
 

 

 
 

Prije montaģe provjerite ima li oġteĺenja na ģicama za grijanje ukljuļenim u isporuku. 

Odreģite ģice za grijanje na duljinu kao ġto je prikazano. Duljine i geometrija ovise o modelu peĺi i mjestu ugradnje. 
 

Tijek: 
 

1. Paģljivo umetnite krajeve grijaĺih elemenata iznutra kroz postojeĺe rupe. Zatim paģljivo odloģite grijaĺi element u 

unutraġnjost peĺi. 
 

 

 
 

2. Paģljivo uvedite nosive cijevi u postojeĺe otvore kroz pojedinaļne grijaĺe elemente. 
 

 

 
 

3. Napunite otvore nosivih cijevi s dovoljno vlaknaste vate (ne i samu nosivu cijev). 


